DCP-7010 

ユーザーズ ガイド 

本書はなくさないように注意し、 

いつでも手に取ってみることができるようにしてください。 





こんなときは 


お客様相談窓口（ブラザーコールセンター） 

兩0120 -143-410 

おかけ間違いのないようにご注意ください。 

この商品の取り扱い•操作•障害についてのご不明な点がございましたら、 
上記お客様相談窓口にお気軽に申しつけください。 

•受付時間/9:00〜20:00 (土曜日のみ17:0◦まで） 

籲営業日/月曜日〜土曜日 （日•祝日および当社休日は休みとさせていただきます。） 
ブラザーコールセンターは、ブラザー販売株式会社が運営しています。 

添付ソフトウヱア （Presto!®PageManager®) につきましては、 

ニュー ソフトジャパンカスタマーサポートセンター 

TEL/03-5472-7008 fax/03-5472-7009 

•受付時間/午前1〇:〇〇〜12:00 • 午後1:00〜 5:00( 土日.祝日を除く） 



付録 


やりたいことがすぐ探せる！ やりたし、こと百次 



Version C 
















トナーカートリッジとドラムュニットの回収リサイクルのご案内 


Wfpy/brof/7e/:/p/proc/uci/si/pport_m/b/pm7ter/recycte///7de 兄 / 7ffi7 

ブラザーでは環境保護に対する取り組みの一環としてトナーカートリッジとドラムユニット 
のリサイクルに取り組んでおります。使い終わりましたブラザー製トナー/ドラムがござい 
ましたら回収にご協力お願い申し上げます。詳しくは、ホー厶ページをご参照ください。 


vca 規格 

この装置は、情報処理装置等電波障害自主規制協議会 ( VCCI ) の基準に基づくクラス 
B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、 
この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起 
こすことがあります。取扱説明書にしたがって正しい取り扱いをしてください。 

レ _ ザ _ に関する安全性 

本製品は、米国において、保健および安全に関する放射線規制法 （1968 年制定）にしたがった 
米国厚生省 ( DHHS ) 施行基準で、クラス1レーザー製品であることが証明されており、危険な 
レーザー放射のないことが確認されています。 

製品内部で発生する放射は保護ケースと外側カバーによって完全に保護されており、ユー 
ザーが操作しているときに、レーザー光が製品から漏れることはありません。 

A 警告 

(本書で指示されている以外の）機器の分解や改造はしないでください。レ_ザ_光線への 
被ばくや、レーザー光漏れによる失明の恐れがあります。内部の点検•調整•修理は、販売店 
にご依頼ください。 

電源高調波 

JIS C 61000-3-2 適合品 

本装置は、高調波電流規格 J IS C 61000-3-2 に適合しています。 

放散に関する認定基準 

粉塵、オゾン、スチレンの放散については、エコマーク No . 122「プリンタ Version 2.0」 の 
物質エミッションの放散に関する認定基準を満たしています。 （ トナーは本製品用に 
推奨している TN -25 J を使用し、モノクロ印刷を行った場合について、試験方法： 
RAL - UZ 62 : 2002の付録3〜5に基づき試験を実施しました。） 

オゾン： 0.02 mg / m 3 以下、粉塵： 0.075 mg / m 3 以下、スチレン： 0.07 mg / m 3 以下 
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EjamESsJ 


DCP 


年間無償保証 


ブラザ ¬ 


-ヒス エクスプレス 


❿ 


ブラザー DCP は下記のアフターサービスメニューをご用意致しております。 

故障かな？と思ったら... 


❹ 


お客様相談窓口 (ブラザーコールセンター)へお電話ください。 

取扱説明書の表紙に記載された、フリ_ダイヤル[お客様相談窓口]へお電話 
ください。 

お客様の製品の状態を、お電話による質疑応答により診断。 

E-mai I でのお問い合わせ： 

http :// www . brother . co . jp / contact / mai 1/ index.htm 
http :// so 山 1 1ons ■ brother . co . jp/pub 1 1c / contactuslist.aspx 

修理が必要と診断された場合 

48時間以内に、故障機の回収手配。*】 

事前にお客様のご都合をお伺いし、宅配便による故障機の回収を手配します。 
お客様によるサービスセンター への 持ち込みは不要です。 

ご希望に応じて、 

貸出機のサービスもご用意。* 2 

修理期間中に本機が無いと困る！というお客様には、貸出機をご用意します。 
宅配便手配の際にお申し付けください。 

7日以内に修理品を返送。 

弊社到着後、7日以内にお客様へ修理完了品をお返しします。 

*1 一部地域を除く 

*2 正常動作の確認•整備をした機械（ただし、トナー■ドラムは除く） 


ブラザーサービスパック 


1年間の無償保証期間 “Service Express” に加え、さらに充実した保守サービスメニュー 
をご用意しております。（有料） 


製品購入と同時に購入して頂けるサービスプログラムです。 

2年もしくは3年間の長期保証契約ですので、割安にサービスを受けられるメリットがあります。 


製品ご購入後、いつでもご契約できる1年単位のサービスプログラムです。 

※各保守契約については、[出張修理]か[引取り修理]を選択していただけます。 

• 上記2つの保守契約には、技術料/部品代が含まれます。 

• 出張修理は原則、コール受付の翌営業日にエンジニアが設置先へ訪問し修理対応します。 

出張修理契約には、出張料が含まれております。 

• 引取り修理は、宅配業者による故障機の回収手配をし、修理完了後返送します。引取り修理 
契約には、送料も含まれております。 

-サービス提供時間：月〜金（除く祝祭日、弊社休業日）9:00〜17:00 

各保守契約についての料金体系 • サービス内容の詳細は、下記の窓口へお問い合わせください。 

TEL : 052-824-3253 

http://www.brother-hanbai.co.jp/brother_support/index.html 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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本書の使い方•目次 


安全にお使いいただくために 


このたびは本機をお買い上げいただきまして誠にありがとうございます。 

このユーザーズガイドには、お客様や他の人々への危害や財産への損害を未然に防ぎ、本製 
品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項を示しています。 

その表示と図記号の意味は次のようになっています。内容をよく理解してから本文をお読み 
ください。 


▲警告 


この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を 
負う可能性がある内容を示しています。 


/1\注意 


この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能性 
が想定される内容および物的損害のみの発生が想定される内容を示し 
ています。 




本書で使用している絵文字の意味は次のとおりです。 



「してはいけないこと」 

「分解してはいけない 


「水場で使ってはいけない 


「火気に近づいてはいけな 

Cy 

を示しています。 

\^y こと」を示しています。 


こと」を示しています。 

v^y 

いこと」を示しています。 


❶ 


A 


「しなければいけないこと」を示 
しています。 


「感電の危険があること」を示し 
ています。 


「電源プラグを抜くこと」を示し 
[ j ： います。 

火災の危険があること」を示し 
ています。 


「アースをつなぐこと」を示して 
います。 


「やけどの危険があること」を示 
しています。 


•本書の内容につきましては万全を期しておりますが、お気づきの点がございましたら、お客様 
相談窓口 （ブラザーコール センター） 〇 12 〇 -143-410 へご連絡ください。 

•本機の故障、誤動作、不具合、あるいは停電などの外部要因によって、受信文書の全部または 
一部が消失したり、通話や録音などの機会を逸したために生じた損害などの純粋経済損害につ 
きましては、当社は一切その責任を負いかねますので、あらかじめご了承ください。 
•ユーザーズガイド等、付属品を紛失した場合は、お買い上げの販売店へ申し出ていただければ 
購入できます。 


4 




























ご使用の前に、次の「警告•注意•お願い」をよくお読みいただき、正しくご使用ください。 

電源について 


火災や感電、やけどの原因になります。 

A 警告 
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本書の使い方•目次 


A \ 注意 !お願い 




このような場所に置かないで 

以下の場所には設置しないでください。故障や変形、火災の原因となります。 

A 警告 



/ T \ 注意 



































お願い 


いちじるしく低温な場所 

製氷倉庫など 



壁のそば 

本機を正しく使用し性能を維持するた 
めに設置スペースを確保してくださ 
し)。 



換気の悪い場所 

換気の悪い場所で長時間使用したり、 
大量の印刷を行うと、オゾンなどの臭 
気が気になり快適な環境が保てない原 
因となります。また、印刷動作中には 
化学物質の放散がありますので、換気 
や通風を十分に行つてください。 


磁気の発生する場所 

テレビ、ラジオ、スピーカー、こたつ 
など 



傾いたところ 

水平な机、台の上に設置してください。 
傾いたところに置くと正常に動作しな 
い場合があります。 



高温、多湿、低温の場所 

本機をお使いいただける環境の範囲は 
次のとおりです。 


温度：10- 
湿度： 20- 
(結露なし） 


. 32.5で 
. 80% 


◎急激に温度が変化する場所 
◎風が直接あたる場所 
(クーラー、換気口など） 
◎ホコリ、鉄粉や振動の多い場所 
◎換気の悪い場所 
◎揮発性可燃物やカーテンに近 
い場所 

◎じゆうたんやカーぺットの上 


電波障害時の対処 

近くに置いたラジオに雑音が入ったり、テレビ画面にちらつきやゆがみが発生した 
り、コードレス電話の子機で通話できなくなる場合があります。その場合は電源コー 
ドをコンセントから一度抜いてください。電源コードを抜くことにより、ラジオやテ 
レビなどが正常な状態に回復するようで 

したら、次のような方法を試みてくださ TV 

本機をテレビから遠ざける。 

本機またはテレビなどの向きを変え 

本機をコードレス電話の親機から遠 
ざける。 


い 


















































本書の使い方•目次 


もしもこんなときには 


下記の状況でそのまま使用すると火災、感電の原因となります。必ず電源コードをコンセントから抜いてください。 

A 警告 



その他のご注意 


故障や火災、感電、やけど、けがの原因となります。 

A 警告 



改造しないでください。 

修理などは販売店にご相談ください。法律で罰せられること 
があります。 



本製品を清掃する際、可燃性のスプレーなどは使用しな 
いでください。また近くでのご使用もおやめください。 

可燃性スプレーの例 
•ほこり除去スプレー 
•殺虫スプレー 
•アルコールを含む 
除菌•消臭スプレーなど/ 
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本書の使い方•目次 




お願い 
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記録紙について 



トナーについて 


お願い 


トナーカートリッジを無理に開 
けないでください。 

トナーの粉末が漏れ出すおそれがあり 
ます。 


トナーの粉末が漏れ出した場合 
には、トナーの粉末の吸引および 
皮膚への接触は避けてください。 


トナーカートリツジは小さなお 
子様の手が届かない場所に保管 
してください。 

万が一、お子様がトナーの粉末を飲み 
込んでしまった場合は、直ちに医師の 
診察を受けてください。 


トナーの粉末に接触した場合の対処 
•衣服や皮膚に付着した場合 

石けんを使って水でよく洗い流してください。 

•吸引した場合 

新鮮な空気があるところへ移動し、大量の水でうがいをしてください。 

せきなどの症状があるときは、医師の診察を受けてください。 

•飲み込んだ場合 

口の中をよくすすぎ、大量の水を飲んで薄めてください。 

すみやかに医師の診察を受けてください。 

•目に入った場合 

直ちに流水でよく洗ってください。 

刺激や痛みが残るようであれば、医師の診察を受けてください。 

\_ J 

























本書の使い方•目次 


ユーザーズガイドの構成 


本機には、以下のユーザーズガイドが同梱されています。 



かんたん設置ガイド 

本機を使用するための準備について記載しています。 

◊ 

ユーザーズガイド（本書） 

コピーのしかたや本機のお手入れ、困ったときの対処法などについて記載してい 
ます。 


ユーザーズガイド （ CD - ROM ) 

付属の CD - ROM には、ユーザーズガイドが HTML 形式で収録されています。 
コピーなどの機能に加え、プリンタ、スキャナなどのパソコンと接続して使う機 
能について説明しています。 


••¢£3•©“- 

• Windows ® をお使いの場合、パソコンにドライバをインストールすると、 Windows ® のスタートメニューからユーザー 
ズガイド （ HTML 形式）を閲覧できます。 

[スタート]メニューから、[すべてのプログラム（プログラム）]- [ Brother ] - [ DCP -7010] -[ユーザーズガ 
イド]を選んでください。 

•最新のユーザーズガイドは、ブラザーソリューションセンター （ http :// solutions _ brother _ co _ jp ) がらダウンロードで 
きます。 
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本文中では、マークおよび商標について、以下のように表記しています。 


マークについて 



本機をお使いになるにあたって、守っていただきたいことがらを説明しています。 


本機の操作手順に関する補足情報を説明しています。 


参照先を記載しています（ XXX はページ)。 


かんたん設置ガイドの参照先を記載しています。（ XXX はページ） 

國 

HTML マニュアルを参照しています。 


商標について 

Windows® 98 の正式名称は、 Microsoft® Windows® 98 operating system です。 

Windows® 98SE の正式も称は、 Microsoft® Windows® 98 Second Edition operating system です。 
Windows® 2000 Professional の正式名称は、 Microsoft® Windows® 2000 
Professional operating system です。（本文中では Windows® 2000 と表記しています 0 ) 

Windows® Me の正式名称は、 Microsoft® Windows® Millennium Edition operating system です。 
Windows NT® Workstation 4.0 の正式名称は、 Microsoft® Windows NT® Workstation operating system Version 
4.0 です。（本文中では Windows NT® 4.0 と表記しています。） 

Windows ® XP の正式名称は、 Microsoft ® Windows ® XP Professional operating system および 
Microsoft ® Windows ® XP Home Edition operating system です 0 

本文中では、 OS 名称を略記しています。 

Microsoft 、 Windows および Windows NT は、米国 Microsoft Corporation の米国およびその他の国にお 
ける登録商標です。 

Apple 、 Macintosh 、 Mac、Mac OS は、アップルコンピュータ社の登録商標です。 

Pentium は 、 Intel Corporation の登録商標です。 

本書に記載されているその他の会社名および製品名は、各社の商標または登録商標です。 

編集ならびに出版における通告 

ブラザーエ業株式会社は、本書に掲載された仕様ならびに資料を予告なしに変更する権利を有します。また提 
示されている資料に依拠したため生じた損害（間接的損害を含む）に対しては、出版物に含まれる誤植その他 
の誤りを含め、一切の責任を負いません。 


本書の表記 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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本書の使い方•目次 


大見出しです。- 
中見出しです。- 

本機をお使いになる- 
にあたって、 守って 
いただぎたいことが 
らを説明しています。 
特に A マークがあ 
るものは、誤った取 
り扱いをすると、人 
が傷害を負5可能性 
が想定される内容お 
よび物的損害のみの 
発生が想定される内 
容を示しています。 


本機の操作手順に関- 
する補足情報を説明 
しています。 


- ■嫌 ■ 


参照先を記載してい- 

操作手順です。 - 


必要に応じてイラス _ 
卜や画面を使って説 
明しています。 


《日常のお手入れ》 





合は、新しいドラムユニットと交換してください。 


ニットは本機に取り付ける直前に開封 
してください. 0. 

■ ドラム ユニッ トは、印刷品質を保証するよ〇に 
特別に調整されたプラザー純正品（商品名： 
DR "20 Jfe ご使用ください。純正品以外のドラ 
ム ユニッ トを使用した場合、本機の保証が無効 
になります。 

■ 開封したドラムユニットが過度の直射日光や室 
内光を受けると、ユニットが損傷することがあ 
ります。 

■ ドラムユニットを交換した後は、本機をきれい 
に清掃してください。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、 
すぐに拭き取るが冷たい水で洗い流してくださ 
い。 

■使用済みのドラムユニットを廃棄するときは、 
プラスチックパッグに入れ、しっかりと封をし 
て、粉末がドラムユニットからこぼれないよう 
にしてください。また、地域の規則に従って廃 
棄してください。 


.液晶ディスプレイに「ドラムコウカンジキデス」と表示 
されていても、しばらくの間はドラムユニットを交 
換せずに継続して印刷できることもあります。しか 
し、印刷 S 質が目立って低下した場合は、ドラムユ 
ニットを交換されることをお勧めします。 

»「ドラムコウカンジキデス」と表示されていなくても印刷 
品質が目立って低下した場合、ドラムユニット 
換するごとをお勧めします。 

»ドラムユニットを交換するタイミンク > 

機も掃除されることをお勧めします, 

照してくださぃ》 ，v 


ドラムユニット交換のしかた 


フロントカバーを開く 



2 ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など污れてもよい紙 
などの上に置きます。 



3 ドラムユニットの青いロックレバー 
を押しながら、トナーカートリッジ 
を取り出す 



次ページに続いていることを示します。 

ページで番号です。 

このページは説明のために作成したもので、実際のページとは異なります。 


本書の読みかた 


本書は次のようなレイアウトで説明しています。 

見出しインデックスです。 
現在の章を示します。 



ドラムユニットの交換 


本書の使い方•目次 
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HTML マニュアルをお読みになるための表示画面と操作を簡潔に説明します。 


デジタル複合機 

DCP-7010 


④一 




⑧- 

⑦- 


ご使用の前に 


こんなときは 



Windows® 

❸ブリンタとして使いたい。 
〇カスタム設定をしたい。 

Mac intosh® 

©ブリンタとして使いたい。 
©カスタム設定をしたい。 


❸拡大/縮小コビーしたい。 

©•2•相沿おめ•庵•锰殆•枝〇詎綠诫… 

にまとめてコビーしたい。 <2inK4 in 
1) 


©ボス5—サイズ I こコビーしたい0 


©コントラストを変えたい。 

❷画質をきれい I こコビーしたい0 
〇本などの原稿をコビーしたい0 


Windows® 

❺ スキャナなどをかんたんに起觔する 
[ControlCenter2.0] 

Mac intosh® 

❷ スキャナなどをかんたんに起勒する 
[ControlCenter2.0] 


G 文字や写臭をそのままバソコンのデー 
5にしたい0 (スキャンイメージ〉 


©画像ファイルをテキストファイルに変換 
したい。（スキヤン OCR) 


し溫部哉の卜 


お客様相談窓口（ブラザーコールセンター） @ サービス&サポートページ 

M ここをクリック 睡^^@土 8 日 1 ^み 1 7CDar) 

おかけ間遠いのないようにご注意ください。 _| 呉?-，； K 薦^^^^ 


■ I づラザ ー t 塞株式全 n I 

Coovrieht ® 2004 Brother Industries, Ltd 刈 RieMs Reserved. 


CP 次ページへ続く 



① 

本ガイドの文書内で单語や単語の一部（文字列）を検索することができます。 

② 

本ガイドの全体構成図を表示します。 


「ご使用の前に」：ご使用の前に知っておいていただきたい内容を説明しています。 


「こんなときは」：日常のお手入れや困ったときの解決方法などを説明しています。 

③ 

「付録」：文字入力/機能一覧/仕様/用語集/索引/ご注文シート/アフターサービスのご案内を 
説明しています。 


「安全にお使いいただくために」：本製品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項 
を説明しています。 


「本ガイドを印刷するには」：本ガイドを印刷する場合の説明をしています。 

④ 

各機能のページ（章）に移動します。 

⑤ 

やりたいこと目次です。 

⑥ 

ブラザーソリユーシヨンセンターのホームページに移動します。 

⑦ 

ブラザーエ業株式会社のホームページに移動します。 


/ r ノコン活用 ►► 


プリンタ 


スキヤナ 


ーザーズガイ 


7 ) レの表示画面と操作 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


①② 


③ 


15 






























































































本書の使い方•目次 



⑩一 


⑨一 


-N in 1コビー 

•N in 1コビーのしかた 

•ボス今ーコドーのしかた 

設定内容を保持する 

0設宝衣変 F すろ 
ラスト設定を変 F する 


•函哲の賺的 

•コVトラス f 


原稿台ガラスに原稿のコビーする面を下にセットする 

左右方向 I a 左端に、前後方向 I s 左側の原稿ガイドを利用じ c 中央 I こセットします。 

原稿ガイド 


いたたくため(こ 


：^1 





3 . 


原稿台カパーを閉じる 

原稿が本や厚I〗埸合は、原稿台カバ H 3無理Iこ閉じずIこ軽く押じ C ください。 


—⑤ 



-I づ亏ザー丁蔞株式会ネ+ 

Copvticht © 2004 Bhother Industries. Ltd. ^11 Rights Reserved. 


① 

本ガイドの全体構成図を表示します。 

② 

本ガイドの文書内で単語や単語の一部（文字列）を検索することができます。 

③ 

各機能のページ（章）に移動します。 

④ 

現在のページを印刷します。 

⑤ 

操作内容が表示します。 

⑥ 

次のページに移動します。 

⑦ 

現在のページの最上部に移動します。 

⑧ 

ブラザーエ業株式会社のホームページに移動します。 

⑨ 

「安全にお使いいただくために」：本製品を安全にお使いいただくために、守っていただきたい事項 
を説明しています。 

「本ガイドを印刷」： HTML マニュアルを印刷するときの説明をしています。 

⑩ 

中見出し • 小見出しです。 

⑪ 

大見出しです。 

⑫ 

トップページに移動します。 
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やりたいこと目次 


各機能をご利用になる前に「第2章ご使用前の準備」を必ずお読みください。 


コピー 


拡大/縮小 コピーした し、 



コントラストを変えたい。 



2枚または4枚の原稿を1枚 
の記録紙にまとめてコピー 
したい。 (2 in K 4 in 1) 


1 

フ 





9 




4 


ポスタ _ サイズにコピ _ し 
たい 


V 




本などの原稿を コピーした 
し、 
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本書の使い方•目次 


プリンタ 


プリンタとして使いたい。 

圓詳しくは HTML マニュアルを参照 
してください。 


カスタム設定をしたい。 

圖詳しくは HTML マニュアルを参照 
してください。 




スキヤナ 


文字や写真をそのままパソ 
コンのデータにしたい。 

圖詳しくは HTML マニュアルを参照 
してください。 



画像ファイルをテキスト 
ファイルに変換したい。 
( Windows ® のみ） 

[ Brother 日本語 OCR ] 

_詳しくは HTML マニュアルを参照 
してください。 


10月15日 


10月15日 

議事録 


議事録 

10月14日に行われた会議 


10月14日に行われた会議 

の議事録を送ります。 


の議事録を送ります。 

参加：管理職 


参加：管理職 

人数：10人 


人数：10人 
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目次 


安全にお使いいただくために . 

ユーザーズガイドの構成 . 

本書の表記 . 

マークについて . 

商標について . 

編集ならびに出版における通告 . 

本書の読みかた . 

HTML マニュアルの表示画面と操作 
やりたいこと目次 . 

□匕 。 - . 

プリンタ . 

スキヤナ . 

g 次 . 

第1章ご使用の前に . 


かな5すお読み<ださい 


各部の名称とはたらき . 

操作パネ j レの名称とはたらき . 

ゴ pB の石个小 . 

液晶ディスプレイの特徴 . 

液晶ディスプレイについて . 

コピーモードの標準画面 . 

案内メッセージ（エラーメッセージ例） . 

液晶ディスプレイの表示言語を設定する〔英語•日本語〕 

機能設定する . 

ナビゲーシヨンキーを使った基本操作 . 

記録紙について . 

顯糸氏 . 

セットできる記録紙の種類 . 

セットできる記録紙サイズと枚数 . 

記録紙の印刷可能範囲について . 

記録紙トレイに記録紙をセットする . 

手差しス□ットから印刷する . 

官製はがきに印刷する . 

原 f 冋につい" L. 

原稿サイズ . 

原稿の読み取り範囲 . 


必要に応じて設定してください 


基本設定を変更する . 

記録紙のタイプを選ぶ . 

記録紙のサイズを選ぶ . 

ポタン確認音量を設定する〔ポタン確認音量&ブザー音量〕 

トナーを節約する . 

スリープモードに入る時間を設定する〔スリープモード〕.., 

液晶ディスプレイのコントラストを調整する . 

設定した内容を印刷する . 


本書の使い方•目次 


n ピ— 


こんなときは 



4 P - 33334 5 7788 

Tl Tl Ti Tl Tl T— 

:■— I — ■■■■ — I — I — ■■圓 


9 


Q 


445 56666 77 88899123 444 I 5 5566788 
み223 2222 2-22822223333^333 E 3333333 
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本書の使い方•目次 


第2章コピー . 39 


コピーを する . 40 

コピーす る . 40 

「メモリーガイツパイデス」と表示されたときは . 40 


コピー設定 


一時的に設定する . 41 

拡大•縮小コピーをする . 41 

コピーの 画質を設定する . 41 

コントラストを調整する . 42 

N in 1 コピー . 42 

N in 1 コピーのしかた . 42 

ポスターコピーの しかた . 43 

設定内容を保持する . 44 

画質の設定を変更する . 44 

コントラスト設定を変更する . 44 

第3章こんなときは . 45 


紙づまりについて . 46 

紙づまりのときのメッセージ . 46 

前面に記録紙がつまったときは . 47 

背面に記録紙がつまったときは . 48 

定期メンテナンス . 50 

スキャナ（読み取り部）の清掃 . 50 

スキャナウィンドウの清掃 . 50 

ドラムユニットのお手入れ . 51 

トナーカートリッジの交換 . 52 

トナーカートリッジ交換のメッセージ . 52 

トナーカートリッジ交換のしかた . 53 

ドラムユニツトの父換 . 55 

ドラムユニット交換のしかた . 55 


製品情報 


製品情報 . 57 

シリアル番号を確認する . 57 

印刷枚数を確認する . 57 

ドラム寿命を確認する . 58 

本製品の廃棄について . 58 


困ったときには . 59 

こんなとぎには . 59 

1フーメ、ッ e —ソ . 60 

故障かな？と思ったら . 62 
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プ U ンタ • スキヤナ . 72 

電源と使用環境 . 72 
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バソコン環境 〔 Windows ®〕. 74 

パソコン環境 〔 Macintosh ®〕. 75 

用語集 . 76 

索引 . 78 

ご注文シート . 79 

アフターサービスの ご案内 . 81 
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ご使用の前に 


各部の名称とはたらき . 

操作パネルの名称とはたらき . 

■〇•口 :|5の石称 . 

液晶ディスプレイの特徴 . 

液晶ディスプレイについて . 

コピーモードの標準画面 . 

案内メッセージ（エラーメッセージ例） 
液晶ディスプレイの表示言語を設定する 

〔英語•日本語〕 . 

機能設定する . 

ナビゲーシヨンキーを使った基本操作 

記録紙について . 

推奨紙 . 

セットできる記録紙の種類 . 

セットできる記録紙サイズと枚数 ........ 

記録紙の印刷可能範囲について . 

記録紙トレイに記録紙をセットする.… 

手差しス□ットから印刷する . 

官製はがきに印刷する . 

原稿について . 

原稿サイズ . 

原稿の読み取り範囲 . 


必要に応じて設定してください 


基本設定を変更する . 35 

記録紙のタイプを選ぶ . 35 

記録紙のサイズを選ぶ . 35 

ボタン確認音量を設定する 

〔ボタン確認音量&ブザー音量〕 . 36 

トナーを節約する . 36 

スリープモードに入る時間を設定する 

〔入 U —プモー hj . 3 /’ 

液晶ディスプレイのコントラストを調整する ...... 38 

設定した内容を印刷する . 38 


かならすお読み<ださい 


2222222 22222222333333 
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第 1 章ご使用の前に 


《かならずお読みください》 


各部の名称とはたらき 


操作パネ)レの名称とはたらき 


機能を設定するときに 
押します。 



——レベルメニューを移動するときに 
押します。 


機能を確定（決定）する 
ときに押します。 


r ナビ シ ヨン干— 


液晶ディスプレイ—— 

操作方法などを案内する 
メッセージが表示されま 
す 


キャンセルポタン 

メモリー内のデータを削除します。 



停止/終了ポタン 

操作を中止するときや機能 
設定を終了するときなどに 
押します。 

スタートポタン 

コピーやスキヤンを開始す 
るときに押します。 


コピー機能ポタン- 

•オプションポタン 

コピーの設定を一時的に変更するときに押します。 
•拡大/縮小ポタン 
拡大/縮小コピーをするときに押します。 

•コントラストポタン 

コントラストの設定を一時的に調整します。 
•枚数ポタン 

コピーする枚数を設定します。 


スキャンポタン 


スキヤンモードにします。 
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各部の名称 




■ USB ケーブル 
接続端子 

■パラレルケーブル 
接続端子 


原稿ガイド 



本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付 録 
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第 1 章ご使用の前に 


コヒ。-スウ：01 

□□■□□デト''ウ 


3 §で「〇.ヒヨウジゲンゴ J を選択して 

5を押す 


キホンセツテイ 
〇.ヒヨウシ'、ケ、、ン =r 


4 で言語を選択する 


-<D 


① ：コピー枚数が表示されます。 

② ：拡縮率•レイアウトが表示されます。 

③ ：コントラスト（コピー濃度）が表示されます。 

④ ：コピー画質が表示されます。 


5 


確定 


|を押す 


ヒヨ ウシ、、ケ、 、ンコ 
ウケツケマシタ 


參欠/轉> 

0 <0 を押す 

•お買い上げ時は「 ニ ホンゴ」に設定されています。 
• 英語による説明を以下に示します。 


fhis setting allows you to change LCD 
language to English. 

機能 

1 Press Q and ® or © to select “1 .キホンセツティ”. 

確定 

Press Q. 

2 Press ® or © to select “〇•ヒョウシ、、グン: T”. 

確定 

Press Q. 

3 Press © or © to select “English”. 

確定 

Press Q. 

4 Press 0 to exit. 

> 英語版 OS 用ドライバのインス I ル方法については、 
付属 CD-R 〇 M の 「English」 フォルダ内の 「README」 
を参照してください。 

For the method of installing the English OS 
driver, see "README" in “English” folder stored 
on the attached CD-ROM. 


案内 メッセージ(エラーメッセージ 例) 

① 一- カハ - カアイテイマス 

② ーハ''ックカハ''-ヲトデテク 


① ：エラー 内容などが表示されます。 

② ：エラーの 対処方法などが表示されます。長い 

メッセージはスクロール表示します。 

■ 液晶ディスプレイの表示言語を設定する 
〔英語 • 日本語〕 

液晶ディスプレイに表示される言語を、英語または 
日本語に切り替えることができます。 


機能 

〇を押す 


2 で「1.キホンセツテイ」を選択して 

を押す 


▲▼テ''センタク/セツトホ''タン 
1.キホンセツテイ 
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《かならずお読みください》 


液晶ディスプレイの特徴 


液晶ディスプレイについて 

本機は、お客様が使いやすいように、液晶ディスプ 
レイに現在の設定内容や、操作方法などを案内する 
メッセージが表示されます。 



コピーモードの標準画面 


70 

夕〇 

ス '一— 






































《かならずお読みください》 


機能設定する 


【ナビゲーシヨンキーを使った基本操作 

本機は、ナビゲーシヨンキーを使った簡単な操作で、各種の設定ができます。 



ナビゲーションキー 停止/終了ボタン 


ナビ ゲーシヨンキー 

キーの 役割 

機能 

〇 

• メインメニューを表示する場合 

確定 

〇 

• 次のメニューレベルに移る場合 
• 選択項目を確定（決定）する場合 

• 選択項目の設定が終わると、液晶ディスプレイには「ウケツケマ 
シタ」と表示されます。 

-® 

• メニュー内の項目を表示する場合 

停止/終了ポタン 

キーの 役割 

0 

• 操作を中止するときや、設定を終了する場合 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 

《かならずお読みください》 



記録紙種類 

記録紙名 

普通紙 

(株） NBS リコー NB ペーパー S 

富士ゼロックス（株）オフィスサプライ P 用紙 

再生紙 

富士ゼロックス（株）オフィスサプライグリーン100% 

〇 HP 

住友 3 M CG 3300 

ラベル 

エー ワン レーザー ラベル28362 


※古紙パルプ100%の再生紙を使用しています。 


セツトできる記録紙の種類 


記録紙の種類 

言己録紙トレイ 

手差しス□ット 

普通紙 

(75 g / m 2 〜 105 g / m 2 ) 

〇 

〇 

厚紙 

(105 g / m 2 〜161 g / m ^) 

X 

〇 

薄紙 

(60 g / m 2 〜 75 g/m ビ) 

〇 

〇 

再生紙 

〇 

〇 

官製はがき％ 

〇 (30 枚） 

〇 

〇 HP フイ J レム 

〇 (10 枚） 

〇 

ラベル紙 

X 

〇 

封筒 

X 

〇 


※私製はがき、往復はがき、印刷済みはがきは使用できません。 


"€3画"- 

•宛名ラベル、〇 HP フィルムなどは、レーザープリンタ用の物をお使いください。 

• 印刷品質を得るために、たて目用紙を使用することをお勧めします。 

• 本機は再生紙を使用できます。 

•〇 HP フィルムをご使用になると次に印字される記録紙を汚すことがあります。重ならないように1枚ずつ抜き取ってく 
ださい。 
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セツトできる記録紙サイズと枚数 

下記の記録紙サイズを使用することができます。 



言己録紙トレイ 

手差しス□ット 

記録紙サイズ 

A 4、 US レター、巳5 ( JIS )、 A 5%、 A 6、 
はがき（官製はがきまたは同等品） 

幅69.9〜21 5.9 mm x 
長さ116〜406.4 mm 

枚数 

250枚 (80 g / m 2 ) 

1枚 


※八5横は手差しス□ットをご使用ください。【遂^^を参照してください。 


• 特殊なサイズや種類の記録紙を使用する場合は、最初に印字テストを行ってください。 


||己録紙の印刷可能範囲について 

記録紙には印刷できない部分があります。 

以下の図と表に、印刷できない部分を示します。なお、図と表の A 、 B 、 C 、 D はそれぞれ対応しています。 


はがき 封筒 



(単位： mm ) 


サイズ 

モード 

A 

巳 

C 

D 

A 4 

コピー 

3.0 

3.0 

2.0 

2.0 

プリンタ 

4.2 

4.2 

4.2 

4.2 

官製はがき 

コピー 

3.0 

3.0 

2.0 

2.0 

プリンタ 

4.2 

4.2 

4.2 

4.2 


•印刷できない部分の数値（表中の A 、 B 、 C 、 D ) は、目安として参考にしてください。また、お使いの記録紙やプリン 
タドライバによっても値が変わってきます。 


CT 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


■一度、カラーコピーをした記録紙、またはカラーレーザープリンタで印刷した記録紙は、絶対に使用しな 
いでください。 

■インクジェット紙は絶対に使用しないでください。 

■一部をすでに使用した宛名ラベルの印刷は避けてください。故障の原因になります。 

■ ビニールコーティ ングされた記録紙は絶対に使用しないでください。 

■極端に滑らかな記録紙は使用しないでください。 

■ルーズリーフなど穴の開いた記録紙は絶対に使用しないでください。紙づまりなどの原因になります。 

•記録紙がカールしていないか、確認してください。もしカールしている場合は、まっすぐにしてからご 
使用ください。カールしたままの記録紙をご使用になりますと、紙づまりなどの原因になります。 




■記録紙が記録紙ガイドの▼マークを超えないように記録紙をセットしてください。 



■排紙トレイにスタックできる枚数は普通紙 （80 g / m 2 紙）の場合、約100枚です。 
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言己録紙トレイに記録紙をセツトする 


言己録紙トレイを完全に弓 I き出す 



2 記録紙ガイドをつまみながらスライ 
ドする 

ご使用になる記録紙のサイズに合わせます。 



紙づまりや給紙ミスを防ぐため、記 
録紙をよくさばく 



d 印字面を下にして記録紙トレイに入 
れる 



- 

■記録紙は少しずつ入れてください。一度にたく 
さん入れると紙詰まりや給紙ミスの原因になり 
ます。 


••¢£3•©“- 

• A 4(80 g / rrf の普通紙）で約250枚までセツトできま 
す。 

•記録紙がカセツトの中で平らになっていること、 ▼ 
マークより下の位置にあることを確認してください。 

•記録紙ガイドのツメがしっかりと溝にはまっている 
ことを確認してください。 


5 記録紙トレイを本機に戻し、 SN ® ス 
トツ パーを 起こす 



本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


手差しス□ットから印刷する 

ラベル紙や厚紙などは手差しス□ットから印刷しま 
す0 


手差しス□ット記録紙ガイドを記録 
紙の幅に合わせる 


- 

•印刷する面を上向きにしてセットしてください。 

•手差しスロットに差し込むときは、記録紙をゆっく 
りと差し込んでください。 

•記録紙は、まっすぐに差し込んでください。斜めに 
差し込むと紙づまりを起こしたり、斜めに印刷され 
る恐れがあります。 

• 記録紙は1枚づつ差し込んでください。 



手差し 
スロット 
記録紙 
ガイド 


•記録紙が小さい場合は、本体カバーを持ち上げると 
がんたんに取り出すことができます。 



2 記録紙を両手で持って手差しス□ッ 
卜に差し込む 

用紙の先端をつきあたるまで入れ、用紙が少 
し引き込まれるまで、そのままの状態で待ち 
ます。自動的に紙が引き込まれたら、記録紙 
から手を離します。 
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官製はがきに|卩刷 I る 

官製はがきを印刷するときに、印刷された官製はが 
きが排紙トレイから滑り落ちたり、印刷された官製 
はがきの反りが気になったりする場合は、はがき印 
刷サポートを取り付けてから印刷してください。 

はがき印刷サボ7卜の取付方法 


本体カバーを持ち上げる 



2 下図のように、①のツメを②に引つ 
掛けるようにして取り付ける 


② 



■ A 4 普通紙などを印刷するときは、はがき印刷 
サポートを取り外してください。また、印刷さ 
れた官製はがきは、すぐに取り除くことをお勧 
めします。 



ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 

《かならずお読みください》 


原稿について 


原稿サイズ 


原稿の読み取り範囲 


セツトできる原稿サイズは次のとおりです。 


215.9 mm 


最大 297 mm 



坪量 ： 64 g / m 2 〜 90 g / m 2 

最大質量： 2 kg 


A 4 サイズの原稿をセツトした場合の最大読み取り範 
囲は次のとおりです。 



k - 210 mm - ^ 

3 mm ， 

: 

先端 

2910 


読み取り範囲 

3 mm : 

L 

後端 


•原稿の読み取り範囲は、目安として参考にしてくだ 
さい。 

•原稿を読み取る範囲と記録紙に印刷できる範囲が異 
なります。 rrr ^ 七 参照してください。 



■インクやのりなどが付いている原稿は、完全に 
乾いてからセツトしてください。 


■法律によりコピーが禁じられている物がありま 
す。以下のよラな物のコピーには注意してくだ 
さい。 

• 法律で禁止されている物（絶対にコピーしな 
いでください） 

•紙幣、貨幣、政府発行有価証券、国債証券、 
地方証券 

•外国で流通する紙幣、貨幣、証券類 
•未使用の郵便切手や官製はがき 
•政府発行の印紙および酒税法や物品税法で 
規定されている証券類 


• 著作権のある物 


•著作権の対象となっている著作物を、個人 
的に限られた範囲内での使用目的以外でコ 
ピーすることは禁止されています。 

• その他の注意を要する物 
•民間発行の有価証券（株券、手形、小切手)、 
定期券、回数券 

•政府発行のパスポート、公共事業や民間団 
体の免許証、身分証明書、通行券、食券な 
どの切符類など 
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4 で記録紙のタイプを選択する 

「フツウシ」「フツウシ(アツメ)」「アツガミ(ハガキ)」 
「チョウアツカ'ミ」 「 OHP フイルム」「サイセイシ」の中が 
ら選択します。 


5 〇を押す 

キロクシタイフ° 
ウケツケマシタ 


♦叫 

g 0 を押す 

ii&Smi - 

•お買い上げ時、記録紙のタイプは「フツウシ」に設定さ 
れています。 


4 で記録紙のサイズを選択する 

「 A 4」「 B 5」「 A 5」「 A 6」 「ハガキ」 「 US レター」 
の中から選択します。 


5 〇を押す 

キロクシサイス'' 
ウケツケマシタ 


奢 1 柊〉 

g 0 を押す 

“¢£ 3 *©"- 

•お買い上げ時、記録紙のサイズは 「 A 4」 に設定され 
ています。 


《必要に応じて設定してください》 


基本設定を変更する 


記録紙のタイプを選ぶ 


記録紙トレイにセツトする記録紙のタイプを選択し 
ます。 


〇を押す 


記録紙のサイズを選ぶ 


記録紙トレイにセツトする記録紙のサイズを選択し 
ます。 


>を押す 


2 


卜® 


-© 

確定 


で「1.キホンセツテイ」を選択して 


>を押す 


▲▼テ''センタク/セツト r タン 
1.キホンセツテイ 


3 


卜® 


-© 

確定 


で n . キロクシタイプ」を選択して 


>を押す 


キホンセツテイ 



キホンセツテイ 

1■キロクシタイフ。 



2. キロクシサイス'、 


2 


ド® 


-© 

確定 


で「1.キホンセツテイ」を選択して 


>を押す 


▲▼テ、、センタク/セットホ、'タン 
[キホンセツテイ 


3 


卜④ 


-® 

確定 


で「2.キロクシサイズ」を選択して 


>を押す 


コ 

ピ 

I 


こんなときは 付録 


本書の使い方•目次 ご使用の前に 
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第 1 章ご使用の前に 


■ ポタン確認音量を設定する 
〔ボタン確認音量&ブザー音量〕 

ボタンを押したとき「ピッ」と確認音が鳴ります。 
また、間違った操作をしたときや、紙づまりなどの 
異常が起きたときに「ピー」といラブザー音が鳴り 
ます。そのときの音量を調節します。 


機能 

〇を押す 


2 裳で n ■キホンセッティ」を選択して 
を押す 


▲▼テ''センタク/セツト ホ、、 タン 
1.キ ホン セツテイ 


3 裳で「 3 ■ポタンカク ニ ンオンリョウ」を選 
択して〇を押す 

キホンセツテイ 

3.ホ''タンカクニンオンリョウ 


4 こ_で音量を選択する 

「 Off 」 「ショウ」「チュウ」「ダイ」の中から選択し 
ます。 


ぼカクニンォンリヨウ 


確定 

5 〇を押す 


ホ、、 タンカクニンオンリヨウ 
ウケツケマシタ 


♦叫 

0 0 を押す 

- 

•お買い上げ時、ボタン確認音量は「チュウ」に設定さ 
れています。 

•「 Off 」 （ボタン確認音なし）を選んでも、エラーのと 
きはブザー音が鳴ります。 


I トナーを節約する 

トナーを節約したいときは、「トナーセーブ」を「〇 n 」 
に設定します。 「 On 」 に設定すると印字が薄くなり 
ま9 〇 


機能 

〇を押す 


2 裳で「1■キホンセッティ」を選択して 

5を押す 


▲▼テ、、センタク/セツトホ'、タン 
1.キホンセツテイ 


3 で「 4 ■ショウエネモード」を選択し 

て^!を押す 


キホンセツテイ 
4. ショウエネモ -K 


4 で「1■トナ-セーブ」を選択して 
<3を押す 


ショウエネ V 
1■トナー セーフ 


5 で ronj を選択する 


トナ-セ -r 
On 


確定 

g 〇を押す 


トナ-セ-フ' 
ウケツケマシタ 



||<1 ©§1 - 

•お買い上げ時は 「 Off 」 に設定されています。 
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スリープモードに入る時間を設定する 
〔スリープモード〕 


本機は出力や印刷、コピーがすぐに開始できるよう 
常に一定の電気を供給しています。スリープモード 
は、設定した時間内に印刷やコピーが行われなかつ 
たときにスリープ状態にして消費電力を減らします。 


機能 

〇を押す 


2 — § で「1.キホンセツテイ」を選択して 

〇を押す 


▲▼テ''センタク/セットホ''タン 
1.キホンセツテイ 


3 § で「4.ショウエネモード」を選択し 

て3を押す 


キホンセツテイ 

4. ショウエネモ-卜' 


4 篇で「2.スリープモード」を選択して 
3を押す 


ショウエネモ-ド、 

2■スリ-フ°モ-卜'' 


5 :胃でスリープモードになるまでの時 

間を設定する 

〇〇〜 99分まで分単位で設定します。 


スリ-フ°モ-卜'' 

スリ-フ°カイシ：05フン 


g 〇を押す 

スリ-フ。モ - K ' 
ウケツケマシタ 


於/轉> 

7 0 を押す 

•スリープモードのとき、コピーや印刷をしようとす 
ると、ウォーミンク'アップをするために10秒〜2〇秒 
の時間ががかります。 

•お買い上げ時は「05フン」に設定されています。 

•手順5で @ と^ T を同時に押すと ronj 「〇 ff 」 が 
選択できるようになります。 「 Off 」 を選択すると、ス 
リーブモードにはなりません。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 1 章ご使用の前に 


■ 液晶ディスプレイのコントラストを 
調整する 

液晶ディスプレイが見にくいときは、コントラスト 
を調整します。 


機能 

〇を押す 


2 篇で n ■キホンセッティ」を選択して 
ろを押す 


▲▼テ、、センタク/セツトホ、、タン 
1.キホンセツテイ 


3 で 「5 ■ガメンノコン ト ラス ト」を選択 
して〇を押す 


キホンセツテイ 
5■力、、メンノコントラスト 


4 でコントラストを選択する 

「ウスク」「コウ」の中から選択します。 


力''メンノコントラスト 
コク % 


確定 

5 〇を押す 


力、、メンノコントラスト 
ウケツケマシタ 


0 0 を押す 

•お買い上げ時は「コク」に設定されています。 


設定した内容を印刷する 

現在の設定内容を印刷して確認することができます。 


機能 

〇を押す 


2 で「1.キホンセツテイ」を選択して 

3を押す 


▲▼テ''センタク/セット r タン 
1. キホンセツテイ 


3 で 「6■セツ テイナイ ヨウ リス ト」を 選 

択して〇を押す 

キホンセツテイ 
6.セツテ付イヨ 1 )リスト 


4 0) を押す 


5 印刷が終わつたら©を押す 
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コピーをする ...... 

コピーする 
「メモリ-ガイツパイデス」と表示されたときは 


コピー 設定 


一時的に設定する . 41 

拡大•縮小コピーをする . 41 

コピーの画質を設定する . 41 

コントラストを調整する . 42 

N in 1コピー . 42 

N in 1コピーのしかた . 42 

ポスターコピーのしかた . 43 

設定内容を保持する . 44 

画質の設定を変更する . 44 

コントラスト設定を変更する . 44 



コピー 


コピーを する 


404040 


本書の使い方•目次 



n ピ— 
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第 2 章 コピー 

《コピーをする》 


コピーを する 


コピーする 


原稿台カバーを持ち上げる 


2 原稿台ガラスに原稿のコピーする面 
を下にセツトする 

左右方向は左端に、前後方向は左側の原稿ガ 
イドを利用して中央にセツトします。 

原稿ガイド 



3 原稿台カバーを閉じる 

原稿が本や厚い場合は、原稿台カバーは無理 
に閉じずに軽く押してください。 



本または 
厚い原稿 


や一卜 

5 ❿を 押す 


- 

•コピー枚数は99部まで設定できます。100部以上コ 
ピーする場合は、再度設定してください。 

•原稿台ガラスは常にきれいにしておきましょラ。汚 
れていると、きれいなコピーができません。^^^ 
を参照してください。 

•コピー枚数の取り消しはを押してください。 


| 「メモリ-ガイツパイデス」と表示された 
ときは 

コピー中に本機内部のメモリーがいっぱいになると、 
液晶デイスプレイに エラー メッセージが表示されま 
す0 


メモリ-力、、イツ ハ。 イ テ、、 ス 


このときは、 10) を押すとコピーがキャンセルされま 
す0 


以下のいずれかの方法でコピー時に使用できるメモ 
リーを確保してください。 

• 印刷が終わるまでお待ちください。 

• 解像度を下げてください。 


4 コピーしたい部数 （1 〜 99) を入力 
する 

1枚だけコピーするとき 

次の手順に進みます。 

複数枚コピーするとき 

®(+) または®(—）で入力します。 

(〇ボタンを押しても、変更できます。） 
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《コピー設定》 


一時的に設定する 


拡大•縮小コピーをする 


倍率を変えてコピーすることができます。 


2 


原稿台カラスに原稿をセツトする 

コピーしたい 部数 （1 〜 99) を入力 
する 

1枚だけコピーするとき 

次の手順に進みます。 

複数枚コピーするとき 

©(+) または®(—）で入力します。 

(3 ボタンを押しても、変更できます。） 


3 15 を押した後、で倍率を選択す 
る 


カクグイ/シ1クシヨウ 
100 % 


倍率は以下の中から選択します。 

10096 

11596 B 5— A 4 
14196 A 5- A 4 
20096 

カスタム 

(25%〜40096 :©または®で入力） 
5096 

7096 A 4- A 5 
8796 A 4- B 5 
9196フルページ 
9496 A 4 —US レター 
9796 US レターー 


4 ろを押す 

「カスタム」を選択したときは、® (+) または 
©(-) で倍率（25%〜40096)を入力して 
( J を押してください。 


5 0) を押す 


• 原稿によっては画像が欠ける場合があります。 


コピーの画質を設定する 

画質を変えてコピーすることができます。 

1 原稿台ガラスに原稿をセツトする 

2 コピーしたい部数 （ 1〜 99) を入力 
する 

1枚だけコピーするとき 

次の手順に進みます。 

複数枚コピーするとき 

®(+) または®(—）で入力します。 

(〇ボタンを押しても、変更できます。） 


5 


—®. 

-© 

選択して〇を押す 


〇を押し、で「コピーガシツ」を 


コヒ。-力、、シツ 

シ'、卜、、ウ 


卜©_ 


で印刷するコピーの画質を選択す 
る 


「ジドウ」「テキスト」「シャシン」の中から選択します。 


確定 


>を押す 




g を押す 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 2 章コピー 


コピーのコントラストを変えることができます。 


2 


原稿台ガラスに原稿をセツトする 

コピーしたい 部数 （1 〜 99) を入力 
する 

1枚だけコピーするとき 

次の手順に進みます。 

複数枚コピーするとき 

®(+) または®(—）で入力します。 

(〇ボタンを押しても、変更できます。） 


コントラスト ， 

〇を押す 


コピーのしかたを以下の種類から選択できます。 


0 


6 4 SI を押す 


5 


確定 


>を押す 


ウケツケマシタ 


▼ -1 


4 __で印刷するコピーのコントラスト 

を調整する 


\\ 

> 

r 

m 

► 一 

mm 


N in 1 コピーの しかた 


2枚または4枚の原稿を1枚にコピーすることができ 
ます。 


原稿台ガラスに原稿をセツトする 


2 コピーしたい部数 （1 〜 99) を 
する 

1枚だけコピーするとき 

次の手順に進みます。 

複数枚コピーするとき 

®(+) または®(—）で入力します。 
(3 ボタンを押しても、変更できます。） 


3 〇を押し、裳で「レイアウトコピ-」 
を選択して〇を押す 


オフ。シヨン 
レイアウトコヒ。- 


<2 in 1(タテナカ）〉 




卜 〆 


0 


〈2 ini (ヨコ ナガ)〉 


<4 in 1(タテナガ)〉 


v f 



卜 〆 


〈4 ini (ヨコ ナガ)〉 




コントラスト 

▼ -1 


コントラストを調整する 


N in 1 コピー 


「2 1141 

7 T - 
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4 ：© 


で希望するレイアウトを選択して 


確定 


を押す 

「2 in 1 (タテナガ)」 「2 in 1 (ヨコナガ)」 「4 in 1 (タテ 
ナガ)」 「4 in 1 (ヨコナガ)」の中から選択します。 


レイアウト]ヒ。- 
2 ini (タテナカ、、） 


や一卜 

5 ❺を 押す 


原稿を読み取ります。 


g ® を押す 


ツキソケ''ンコウアリマスカ? 

▲ハイ ▼ イイエ 


原稿台ガラスに次の原稿をセツトし 

確定 


て〇を押す 

原稿を読み取ります。 


8 原稿枚数分手順6 • 7の操作を繰り返 
す 

9 すベての原稿を読み取った後、®を押 
す 

コピーが開始されます。 




• N in 1コピーでは、縮小/拡大機能は使えません。 


ポスターコピーのしかた 


1枚の原稿を9枚の記録紙に分割拡大（ポスター）コ 
ピーすることができます。 


あ 一 柄 






■記録紙サイズは 「 A 4」 を選択してください。 


原稿台カラスに原稿をセツトする 


オプ6 ヨンを押し、: g で「レイアウト コピー」 
を選択して〇を押す 


オフ。シヨン 
レイアウトコヒ。 


マ 袭で「ポスタ- (3 X 3)」を選択する 


4 


>を押す 


ウケツケマシタ 
ホ。スタ- (3 X 3) 


卞夕 ~A 


5 ❾を 押す 


>ポスターコピーでは、縮小/拡大機能は使えません。 

>ポスターコピーは 1部しか コピーを することはでき ま 


せん。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 2 章 コピー 


《コピー設定》 


設定内容を保持する 


お買い上げ時の本機の設定を変更することができます。変更された内容は、次にコピーをするときにも有効です。 
一時的に設定内容を変更する場合はを参照してください。 


画質の設定を変更する 

「画質」のレベルを変更します。 

ここで設定した内容は、次に変更するまで有効です。 


機能 

〇を押す 


+ ( T ) 艇 

2 — g で「2.コピ-」を選択して〇を押す 


▲▼テ、、センタク/セツトホ、、タン 

2. コヒ。- 


3 篇で n ■コピーガシッ」を選択して〇 
を押す 


コヒ。 _ 

1■コヒ。-力、、シツ 


4 :蔡で画質を選択する 

「テキスト」「シャシン」「ジドウ」の中から選択します。 


コピ-力、、シツ 


シ、、卜、、ウ 

X 


確定 

5 〇を押す 


コヒ。-力''シツ 
ウケツケマシタ 


於/轉> 

g 0 を押す 

"■翻- 

•お買い上げ時は「ジドウ」に設定されています。 


コントラスト設定を変更する 

「コントラスト」の設定を変更します。 

ここで設定した内容は、次に変更するまで有効です。 


機能 

〇を押す 


2 裳で「 2 ■コピ-」を選択して〇を押す 


▲▼テ、'センタク/セットホ'、タン 

2. コヒ。- 


3 で「2.コントラスト」を選択して〇を 

押す 


コヒ。- 

2. コントラスト 


4 でコントラストを調整する 

コントラストは5段階で調整できます。®を押 
すと濃くなり、®を押すと薄くなります。 


コントラスト 

▼ -1 


確定 

5 〇を押す 


コントラスト 
ウケツケマシタ 


終> 

g 0 を押す 

• お買い上げ時は中間に設定されています。 
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こんなときは 


製品情報 


製品情報 . 57 

シリアル番号を確認する . 57 

印刷枚数を確認する . 57 

ドラム寿命を確認する . 58 

本製品の廃棄について . 58 


困つたときには 


困ったとぎには . 59 

こんなとぎには . 59 

エラーメッセージ . 60 

故障かな？と思ったら . 62 


紙づまりについて . 

紙づまりのときのメッセージ . 

前面に記録紙がつまったときは . 

背面に記録紙がつまったときは . 

定期メンテナンス . 

スキャナ（読み取り部）の清掃 . 

スキャナウインドウの清掃 . 

ドラムユニットのお手入れ . 

トナーカートリッジの交換 . 

トナーカートリッジ交換のメッセージ 

トナーカートリッジ交換のしかた . 

トラムユニットの父換 . 

ドラムユニット交換のしかた . 


日常のお手入れ 


6678000122355 

4444555555555 
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I 第 3 章こんなときは 

《日常のお手入れ》 


紙づまりについて 


紙づまりのときのメッセージ 

紙づまりのときは、液晶ディスプレイにエラーメッセージが表示されます。長いメッセージはスクロール表示 
します。 


記録紙がつまったとき 
を参照してく 

キロクシカ'' ツマッテイマス 

ださい。 




■本機の内部を操作するときは、必ず電源スイッチを Off にしてから行ってください。 


■本機の使用直後は、機器の内部には非常に高温になっている部分があります。本機のフロントカバーまた 
はバックカバーを開けたときは、下図のグレー部分には絶対に触れないでください。 



■つまった記録紙を引き抜くときに無理な力をかけないでください。次に印刷されるページにトナーが散乱 
することがあります。 

■本機の内部を操作するときは、以下の図の矢印で示す電極部分には手で触れないでください。静電気で本 
機が破損することがあります。 
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前面に記録紙がつまつたときは 
1 言己録紙トレイを完全に弓 I きだす 




ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 



4 つまった記録紙を取り除く 

破らないようにゆっくりと引き出してくださ 
い0 



ドラムユニットの青色の□ックレ 
バーを押しながら、トナーカートリツ 
ジを取り出す 



g ドラムユニットの内部につまった記 
録紙があるか確認する 

つまった記録紙があるときは、取り出します。 


トナーカートリツジをドラムユニツ 
卜に装着する 

このとき、青いロックレバーが上に上がって 
いることを確認してください。 



CP 次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


g 本機にドラムユニットを取り付ける 
9 フロントカバ 1 一を閉じる 
1〇 言己録紙トレイを本機に戻す 


背面に記録紙がつまったときは 
1 フロントカバーを 開く 



ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 
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4 タブをつまみ、背面シュートカバー 
を開< 



つまった記録紙を引ぎ出す 

簡単に取り除けない場合は、無理に引っぱら 
ず、片方の手で青色のタブを押し下げ、もラ 
一方の手でつまつた記録紙をゆっくり引き抜 
いて取り除きます。 



g バックカバーを閉じる 


ドラムユニットの青色のロックレ 
バーを 押しながら、トナ ーカー トリツ 
ジを取り出す 



ドラムユニットの内部につまった記 
録紙があるか確認する 

つまった記録紙があるときは、取り出します。 


0 トナーカートリツジをドラム ユニツ 
卜に装着する 

このとき、青いロックレバーが上に上がって 
いることを確認してください。 



1〇 本機にドラム ユニッ トを取り付ける 
11 フ□ントカバ 1 一を 閉じる 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 

《日常のお手入れ》 


定期メンテナンス 


スキャナ（読み取り部）の清掃 


スキャナウインドウの清掃 


いつもきれいな画質を得るためにスキャナの清掃を 
行ってください。スキャナが汚れていると、そのま 
ま画質の汚れとなってコピーされます。 

コピーで 黒っぽくなつたり、細い線が入るときには、 
スキャナを清掃してください。 


原稿台 カバーを 開く 


2 柔らかい布に 0 A クリーナーを浸し 
て、以下の部分をきれいに拭く 

• 原稿台ガフス 
• 読み取り部 

• 原稿台カバー（白色の部分） 



•無水エタノール、〇 A クリーナー、メガネクリーナー、 
カセット用ヘッドクリーナー、 CD 用レンズクリー 
ナーなどをご使用ください。 



■内部のお手入れをするときは、必ず電源スイッ 
チを〇 ff にしてから行ってください。 


■本機の使用直後は、機器の内部には非常に高温 
になつている部分があります。本機のフロント 
カバーを開けたときは、下図のグレー部分には 
絶対に触れないでください。 

A 


■スキャナウインドウはアルコールを浸した布で 
拭かないでください。 



フロントカバーを 開く 



3 原稿台 カバーを 閉じる 



■操作パネルはアルコールを浸した布で拭かない 
でください。操作パネル上の印刷が消えること 
があります。 


ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 
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3 柔らかい乾いた布でスキャナウイン 
ドウをきれいに拭く 

スキャナウインドウが汚れると、薄い印刷に 
なります。 



4 本機にドラムユニットを取り付ける 


5 フロントカバ 1 一を閉じる 
ドラムユニットのお手入れ 

以下の操作でコロナワイヤーの清掃を行ってくださ 
い。 


フロントカバーを開く 



ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 



3 青いつまみを左右に数回ゆっくりと 
滑らせてドラム内部のワイヤーを清 
掃する 



4 青色のつまみを必ず元の位置（▲〇に 
戻す 


本機にドラムユニットを取り付ける 
g フロントカバ 1 一を閉じる 
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本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 








































































第 3 章こんなときは 


《日常のお手入れ》 


トナーカートリツジの交換 


トナーカートリッジ交換のメッセージ 

本機はトナーカートリッジの残量を検知し、残量が 
少なくなると液晶ディスプレイに表示して、お知ら 
せします。 

トナーが残り少なくなると、液晶ディスプレイに次 
のメッセージが表示されます。 


マモナクトナ-キ''レ r ス 

さらに使い続けると液晶ディスプレイに次のメツ 
セージが 表示されます。 

トナ-力'' 7リマセン 

一度この表示になるとトナーカートリツジを交換し 
ないと印刷やコピーができなくなります。新しい卜 
ナーカートリツジに交換してください。 

- 

• トナーが残り少なくなると文字のカスレ等が発生し 
やすくなります。「マモナクトナーギレデス」のメツセー 
ジが表示されてがら約100ページを印刷した頃が交 
換の目安です。 （ A 4 サイズ/印刷密度5 %の場合） 

トナーカートリツジを交換するタイミングに合わせて、 
本機も掃除することをお勧めします。 

• お近くでトナーカートリツジが手に入らないときは 
巻末のご注文シートをご利用ください。 



■ トナーカートリッジは、本機に取り付ける直前 
に開封してください。トナーカートリッジを開 
封したまま長期間放置すると、トナーの寿命が 
短くなります。 

■ トナーカートリッジは、印刷品質を保証するよ 
ラに特別に調整されたブラザー純正品（商品 
名： TN -25 J ) をご使用ください。純正品以外 
のトナーカートリッジやリサイクルトナーを使 
用した場合、本機の保証が無効になります。 

■使用済みのトナーカートリッジを廃棄するとき 
は、アルミニウムバッグに入れ、しっかりと封 
をして、粉末がカートリッジからこぼれないよ 
うにしてください。販売店またはサービス実施 
店にお渡しいただき、当社の回収リサイクル活 
動にご協力ください。なお、お客様で処理され 
る場合は、地域の規則に従って廃棄してくださ 
い0 

■使用済みのトナーカートリッジにはトナーの粉 
が残っている場合があるので、取り扱いには注 
意してください。 

■ トナーが飛び散って手や衣*が汚れた場合は、す 
ぐに拭き取るか冷たい水で洗い流してください。 

■本機の使用直後は、機器の内部には非常に高温 
になっている部分があります。本機のフロント 
カバーを開けたときは、下図のグレー部分には 
絶対に触れないでください。 

A 


■本機の内部を操作するときは、以下の図で矢印 
で示す電極部分には手で触れないでください。 
静電気で本機が破損する こと があります。 
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トナーカートリツジ交換のしかた 


警告 


トナー（使用済みトナーを含む）またはトナー 
の入った容器を火中に投入しないでください。 
トナー粉がはねて、やけどの原因になります。 


フロントカバーを開く 



ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 



ドラム ユニッ トの青い ロック レバー 
を押しながら、古いトナーカートリツ 
ジを取り出す 



4 新しいトナーカートリッジを開封し 
て取り出す 

トナーカートリッジを左右に5、6回 
ゆっくりと振ってから、黄色の保護 
カバーを取り除く 



び次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


53 
































第 3 章こんなときは 


g 新しいトナーカートリツジをドラム 
ユニツトに装着する 

このとき、青いロックレバーが上に上がって 
いることを確認してください。 



7 青いつまみを左右に数回ゆっくりと 
滑らせてドラム内部のワイヤーを清 
掃する 



0 青色のつまみを必ず元の位置（▲〇に 
戻す 


g 本機にドラムユニットを取り付ける 



54 



























《日常のお手入れ》 


ドラムユニットの交換 


液晶ディスプレイに「ドラムコウカンジキデス」と表示された場合は、新しいドラムユニットと交換してください。 



■ ドラムユニットは本機に取り付ける直前に開封 
してください。 


■ドラムユニットは、印刷品質を保証するように 
特別に調整されたブラザー純正品（商品名： 
DR -20 J ) をご使用ください。純正品以外のド 
ラムユニットを使用した場合、本機の保証が無 
効になります。 

■開封したドラムユニットが過度の直射日光や室 
内光を受けると、ユニットが損傷することがあ 
ります。 

■ドラムユニットを交換した後は、本機をきれい 
に清掃してください。 

■ トナーが飛び散って手や衣服が汚れた場合は、 
すぐに拭き取るか)令たい水で洗い流してくださ 
い0 

■使用済みのドラムユニットを廃棄するときは、 
プラスチックバッグに入れしっかりと封をし 
て、粉末がドラムユニットからこぼれないよラ 
にしてください。また、地域の規則に従って廃 
棄してください。 


•液晶ディスプレイに「ドラムコウカンジキデス」と表示 
されていても、しばらくの間はドラムユニットを交 
換せずに継続して印刷できることもあります。しか 
し、印刷品質が目立って低下した場合は、ドラムユ 
ニットを交換することをお勧めします。 

•「ドラムコウカンジキデス」と表示されていなくても印刷 
品質が目立って低下した場合、ドラムユニットを交 
換することをお勧めします。 

•ドラムユニットを交換するタイミンク'に合わせて、本 
機も掃除することをお勧めします。太参照 
してください。 


I ドラムユニット交換のしかた 


フロントカバーを開く 



ドラムユニットを本機から取り出す 

ドラムユニットを新聞紙など汚れてもよい紙 
などの上に置きます。 



ドラム ユニッ トの青い ロック レバー 
を押しながら、トナーカートリッジ 
を取り出す 



ヶ次ページへ続く 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 


4 新しいドラムユニットを開封して取 
り出す 


トナーカートリッジを、新しいドラ 
ム ユニッ トに装着する 

このとき、青いロックレバーが上に上がって 
いることを確認してください。 



g 本機にドラムユニットを取り付ける 



7 フロントカバーが開いていることを 
確認する 


〇を押す 

卜''ラムコウカンシマシタカ？ 

▲ハイ▼イイエ 


9 ©を押す 

液晶ディスプレイに「ウケツケマシタ」と表示さ 
れます。 


1〇 フ□ントカバ 1 一を閉じる 
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《製品情報》 


製品情報 


シリアル番号を確認する 

本機のシリアル番号を確認します。 


機能 

〇を押す 


2 裳で「3■セイヒンジョウホウ」を選択し 
て5を押す 


▲▼テ、、センタク/セツトホ'、タン 
3.セイヒンシ''ヨウホウ 


3 で n . シリアル no 」 を選択して 

ろを押す 


セイヒンシ、、ヨウホウ 
1■シリアル No . 


於/黟> 

4,シリアル番号を確認して©を押す 


印刷枚数を確認する 

本機は印刷した枚数をカウントし、表示する機能を 
持っています。 


機能 

〇を押す 


2 裳で「3■セイヒンジョウホウ」を選択し 
て3を押す 


▲▼テ、、センタク/セツトホ'、タン 
3.セイヒンシ''ヨウホウ 


3 裳で「 2 ■インサツマイスウヒョウジ」を選 
択して〇を押す 


セイヒンシ''ヨウホウ 
2.インサツマイスウヒヨウシ'' 


4 で表示する項目を選択する 

「ゴウケイ」「コピ-」「プリンタ」「レポ-卜」の中から 
選択します。 


インサツマイスウヒヨウシ'' 

= r ウケイ ： xxxxxx 


インサツマイスウ 

ヒヨウシ、、 

コピ- 

: xxxxxx 


インサツマイスウヒヨウシ'' 

フ。リンタ : xxxxxx 


インサツマイスウ 

ヒヨウシ、、 

レホ。-卜 

: xxxxxx 



5 印刷枚数を確認してを押す 
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第 3 章こんなときは 


I ドラム寿命を確認する 

ドラ厶寿命を以下の操作で確認できます。 


機能 

〇を押す 


2 裳で「3■セイヒンジョウホウ」を選択し 
て3を押す 


▲▼テ、'センタク/セツト ホ、、 タン 
3.セイヒンシ'、ヨウホウ 


3 で「3.ドラムジュミヨウ」を選択し 
て0を押す 


セイヒンシ''ヨウホウ 
3. ド、ラムシ、、1ミヨウ 


本製品の廃棄について 

本製品を廃棄する場合は、使用される環境により処 
理方法が異なります。 

事業所：産業廃棄物処理業者に委託してくださ 
い0 

一般家庭：お住まいの地方自治体の条例に従って 
廃棄してください。詳しくは、各自治 
体 L お問し 〉 合わせくださしへ。 


ドラム寿命を確認して f ) を押す 


ド、 ラム シ、、 1 ミ ヨウ 
ノコリ： XX % 


••¢£3•©“- 

#「〇%」と表示されても印刷することができますが、早 
目にドラムユニットを交換してください。 

• ドラムユニットは消耗品のため、定期的に交換する 
必要があります。 

実際のドラム寿命は温度、湿度、記録紙のタイプ、使 
用するトナー、印刷ジョブあたりのページ数など、多 
くの要因に影響されます。表示されたドラム寿命は 
目安とお考えください。 
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《困ったとぎには》 


困つたとぎには 


I こんなときには 

本機をご利用中に問題が発生したら、修理を依頼される前に以下の項目をチェックしていただき、対応する処 


置を行ってください。 

•液晶ディスプレイにエラーが表示される。 . 

• トラブルの原因が分からない。 . 

#本機の詳しい仕様が知りたい。 . 

•用語が分からない。 . 

•消耗品を注文したい。 . 


それでも問題が解決しないときは 

(ブラザー コール センター) 0120-143-41 0へご麵くださぃ 
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エラーメッセージ 


本機に異常が発生した場合は、エラーメッセージとともに対処方法が液晶ディスプレイに表示されます。液晶 
ディスプレイに表示された対処方法や、下記の処置を行ってもエラーが解決しないときは、お客様相談窓□(ブ 
ラザーコールセンター）0120 -143-410 へ連絡してください。 


晶ディスプレイ表示 


アタラシ仆ナ - f アリマセン 
フロントカ/ぐ-ヲアケテトナ-ヲ 
トリタ''シテモウイチド' トリツケテクタ''サイ 

トナーカートリッジが正しく装着され 
ていない。 

トナーカート U ッジを装着し直してくだ 
さい。 

インサツテ''キマセン 
トリアツカイセツメイシヨ 
くエラ-メッセ-シ ''> ヲコ''ランクタ''サィ 

本機に何らかの異常が発生した。 

電源スイッチを〇付にします。もう一度、 
電源スイッチを〇 n にしてください。そ 
れでも表示されるときは、電源スイッチ 
を数分間〇 ff のままにした後、もう一度、 

〇 n にしてみてください。 

カハ''-力'' アイテイマス 

ハ、、ックカハ、'-ヲトシ、'テクタ、、サィ 

バックカノ（一が完全に閉じていません。 

バックカノ（一を閉め直してください。 

カハ-力' アイテイマス 

フロントカ/ぐ-ヲトシ、'テクタ'、サィ 

フロントカバーが完全に閉じていませ 

フロントカバーを閉め直してください。 

キロクエラ-カイフクチュウ 
シハ''ラクオマチクタ''サイ 

ドラムユニットもしくはトナーカート 
リッジが高温になっている。 

冷えるまで約20分お待ちください。 

キロクシカ'' ツマッテイマス 

キロクシトレイヲヒキヌイテツマッタカミヲ 

トリノデイテクタ''サイ 

記録紙トレイで紙がつまっています。 

を参照してください。 

キロクシカ'' ツマッテイマス 

ハ、'ックカハ、、-トハイメンシュ-卜カハ、'- 

ヲアケテツマッタカミヲ 

トリノデイテクタ''サイ 

本機の背面で記録紙がつまっています。 

キロクシカ'' ツマッテイマス 
フロントカ/ぐ-ヲアケテト''ラムヲ 
ヒキタ''シテツマッタカミヲ 
トリノデイテクタ''サイ 

本機の内部で記録紙がつまっています。 

キロクシヲオクレマセン 

キロクシヲ仆ナオシテスタ-トホ''タンヲ 

オシテクタ''サイ 

記録紙トレイに用紙がなくなった、ま 
たは記録紙が正しくセットされていな 
い 0 

記録紙を補給するか、記録紙を正しく 
セットして ¢1 を押してください。 

シヨキカテ、、キマセン 
トリアツカイセツメイシヨ 
くエラ-メッセ-ゾ〉ヲブランクタ''サィ 

本機に何らかの異常が発生した。 

電源スイッチを〇付にします。もう一度、 
電源スイッチを On にしてください。そ 
れでも表示されるときは、電源スイッチ 
を数分間〇 ff のまま k した後、もう一度、 

〇 n にしてみてください。 

スキャンテ、、キマセン 

トリアツカイセツメイシヨ 

<1ラ-メッセ-シ ''> ヲコ''ランクタ''サィ 

スキャナに何らかの異常が発生した。 

本機に何らかの異常が発生した。 

テ'、-タカ、、ノコッティマス 

印刷するデータがメモリーに残ってい 
ます。 

を押して、もう一度やり直してくだ 
さい。 

パソコンと本機のデータを転送中に接 
続されているケーブルが外された。 
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トナ-力'' アリマセン 

フロントカハ、'-ヲアケテアタラシィけ- 
ヲトリツヶテク r サイ 

トナーカートリッジが正しく装着され 
ていない。 

トナーカートリッジを装着し直してくだ 
さい。 

トナーがありません。 

トナーカートリッジを交換してくださ 
し、を参照してください。 

卜、、ラムエラ¬ 
卜''ラム ヲ トリグシト''ラムノアオイ 
ツマミヲサユウ ニ オウフクサセテクタ''サイ 
ツマミヲ （▲) ニモ ト、、シテカラト''ラム 
ヲ仆ナオシテクタ''サイ 

コロナワイヤ（ドラムユニット）が汚 
れています。 

コロナワイヤーを掃除してください。 

を参照してください。 

卜''ラムコウカンシ''キテ''ス 

ドラムユニットの交換時期です。 

印刷品質が目立って低下したらドラムユ 
ニットを交換してください。 

ヒータ-力'' コウオンデス 
トリアツカイセツメイシヨ 
ぐラ-メッセ-シ、'> ヲブランクタ''サイ 

本機の内部が高温になっている。 

排気口が塞がれていないか確認してくだ 
さい。本機から 20 cm 以内 k 障害物があ 
れば取り除いて、電源スイッチを On に 
したまま約10分お待ちください。 

定着ユニットが高温になっている。 

ヒータ-力'' テイオンデス 
トリアツカイセツメイシヨ 
ぐラ-メッセ-シ ''> ヲブランクタ''サイ 

定着ユニットが低温になっている。 

電源スイッチを On にしたまま約10分お 
待ちください。 

マモナクトナ-キ''レデス 

トナーの残りが少ない。 

新しいトナーカートリッジを用意してお 
いてください。 

メモリ-力'' イッハ°イデス 

メモ U —がいっぱいです。 

コピー実行中のとき 

©を 押して読み取った原稿をコピー 
してください。または、©を押してか 

らもう一度、試してみてください。メモ 

U 一に蓄積してあるデータを消去してく 

ださい。 

プリント中のとき 

解像度を下げてからもう一度、試してみ 
てください。 


液晶ディスプレイ表示 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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印刷結果が圧縮され、水平の 
縞が現れる。または、上部と 
下部の文章が切れる。 

コピーをしてみてください。 

スキャナ部分を清掃します。を参照 
してください。 

垂直の縞が現れる。 

印刷結果が 

かすれ 

ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

01234 

る。 

トナー節約モードが 「 On 」 に 
なっていませんか。 

トナー節約モードを 「 Off 」 に設定してくだ 
さい。また、湿度、高温等の特定の環境条 
件がこの問題の原因になる場合があります。 

印刷ページの端や中央がかす 
む。 

トナーカートリッジを交換し 
てください。 

トナーカートリッジを交換します。 

を参照してください。 

印刷の質が悪い。 

本機が印刷をしない。 

本機の電源スイッチが On に 
なっていますか。 

電源スイッチが〇 n になっているときは、電 
源コードを確認してください。 

トナーカート U ッジとドラム 
ユニットが適切に取り付けら 
れていますか。 

トナーカートリッジとドラムユニットを正 
しく取り付けてくださ1ハ-！^^ 
rrr ^ 七公昭してください。 

プリンタケーブルが正しく接 
続されていますか。 

プリンターケーブルを正しく接続してくだ 
さい。 

垂直の縞が現れる。 

本機のコロナワイヤーが汚れ 
ていませんか。 

コロナワイヤーを清掃してください。 

を参照してください。 

本機で印刷できない。 

本機と接続されていますか。 

本機が接続されているか確認します。イン 
タフエースケーブルが本機とパソコン間が 
確実に接続されているか確認します。液晶 
ディスプレイにエラーメッセージが表示さ 
れていないか確認してください。 

トナーカート U ッジとドラム 
ユニットが適切に取り付けら 
れていますか。 

トナーカートリッジとドラムユニットが適 
切取り付けられているか確認してください。 

本機に給紙できない。 

液晶ディスプレイに「キ□クシ 
ヲオクレマセン」と表示されて 
いませんか。表示されている 
場合、記録紙トレイの記録紙 
がなくなっているか、適切に 
取り付けられていない可能性 
があります。 

記録紙がないときは、記録紙トレイに記録 
紙を補給します。記録紙トレイの記録紙が 
あるときは、記録紙がまっすぐなことを確 
認します。記録紙が丸くなっている場合、 
まっすぐにします。記録紙を取り出し、裏 
返して、記録紙トレイに戻すとまっすぐに 
できます。記録紙トレイの用紙の枚数を減 
らしてもう一度試してください。 

使用できる記録紙サイズ。 

普通紙、〇 HP フィルムなどを' 

使用できます。灰参眧してください。 

つまった紙の除去方法。 

を参照してください。 


修理を依頼される前に下記の項目および弊社サポートページ、ブラザーソリューションセンター ( http :// 
solutions . brother . co . jp ) の Q & A をチェックしてください。それでも異常があるときは、お客様相談窓□(ブ 
ラザーコールセンター）0120 -143-410 へご連絡ください。 


故障かな？と思ったら 


:こをチェック 


対処方法 


こんなときは 


n ピ — 


印刷(プリント) 


62 





























きれいな柔らかい布でスキヤナウィンドウ 
を拭くと、この問題を解決できる場合があ 
ります。を参照してくださし、それ 
でも白い線が現れたり、印刷結果が薄く、液 
晶ディスプレイに「ドラムコウカンジキデス」と 
表示される場合は、ドラムユニットを新し 
いものに交換してください。友卷昭 
してください。 


本機の内部とドラムユニットのコロナワイ 
ヤーをきれいにします。コロナワイヤーの 
青いつまみが元の位置にあることを確認し 
ます。を参照してください。清掃後 
も黒い線やトナーの汚れが現れ、液晶ディ 
スプレイに「ドラムコウカンジキデス」と表示 
される場合は、ドラムユニットを新しいも 
のに交換してください。を参照して 
ください。スキャナ（読み取り部）の清掃 
を行うと解決できる場合があります。 
を参照してください。 

設定に合った記録紙を使用してください。表 
面が粗い場合や用紙が厚い場合、この問題 
が発生することがあります。を参照 
してください。このような原因がないのに 
白い点が現れ、液晶ディスプレイに「ドラム 
コウカンジキデス」と表示される場合は、ドラ 
ム ユニッ トを新しいものに交換してくださ 
い。を参照してください。 

スキャナウィンドウの清掃をしてください。 

を参照してください。それでも卜 
ナーが飛び散り、液晶ディスプレイに「ドラ 
厶コウカンジキデス」と表示される場合は、ド 
ラム ユニッ トを新しいものに交換してくだ 
さい。を参照してください。 

仕様に合った記録紙を使用してください。 
rrr ^ を参照してください。 


原稿台ガラスの読み取り部と原稿台カバー 
(白色の部分）をきれいにしてください。 

を参照してください。 

コロナワイヤーを清掃してください。 

を参照してください。 



原稿台ガラスの読み取り部と 
原稿台カバー（白色の部分) 
が汚れていませんか。 

ドラム ユニッ トの コロナ ワイ 
ヤーが汚れていませんか。 

コントラストの調整が濃すぎ 
るか薄すぎていませんか。 


本機のスキヤナウインドウが 
汚れていませんか。 


ドラム ユニッ トの コロナ ワイ 
ヤーが汚れていませんか。 


設定した記録紙をセツトして 
いますか。 


本機のスキヤナウインドウが 
汚れていませんか。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


こんなときは 


コピーに縦の縞が現れる。 


印刷結果が濃すぎるか薄すぎ 


印刷されたページに白い線が 
現れる。 


印刷されたページが汚れてい 
たり、垂直の線が現れる。 



印刷されたページの黒い文字 
やグラフィックス領域に白い 
部分が現れる。 


B 


印刷されたページにトナーが 
飛び散り汚れる。 



対処方法 


し設さ稿原じ^ 
整にだ原 k か^ 
調置く 5印らけ 
を位て濃きあひ 

蕊と r©u°r 

晒 :II 巻魅 

益 i 墨舰 

し上しりをの 

定ぃ ZQ 付ぁき'5 
設買 OB が y 向 S 
をおす色合るる 
卜。ま に場すブ 
スいい端る卜下 
ラさて先すツを 
卜だれの断セ度 
ンくさ。稿判を濃 
n て定い原と稿め 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 



印刷(プリント) 


63 
















































第 3 章こんなときは 


こんなときは 


印刷されたページに規則的な 
間隔で跡が現れる。 


I /8.5mm 
78.5mm 



感光ドラムが汚れていません 
か0 


対処方法 


数ページ印刷すると、この問題が解決され 
ることがあります。数ページ印刷しても解 
決されない場合は、汚れが感光ドラムに付 
着していることがあります。以下の手順に 
したがってドラムを清掃してください。 

①印刷結果の黒点 • 白点を目安にして問題 
の場所を探します。 



ラム表面に汚れがついている場所を手前 
にちつてきます。 



③感光ドラムの表面についた汚れを綿棒で 
ふき取ります。 



感光ドラムに傷を付けないよう注意して 
ください。カッターやボールペンなど先 
のとがったものは使用しないでください。 
ドラムが傷ついている場合は新しいドラ 
厶 ユニッ トに交換してください。 
rrr ^ 七公昭してください。 


ページ全体が黒く印刷され 
る0 


ドラム ユニッ トの コロナ ワイ 
ヤーが汚れていませんか。 


コロナワイヤーを清掃してくださし、。 

を参照してください。また、感熱 
紙はこの問題の原因になるので使用しない 
でしてください。清掃後も印刷ページが黒 
くなり、液晶ディスプレイに「ドラムコウカン 
ジキデス」と表示される場合は、ドラムユ 
ニットを新しいものに交換してください。 
を参照してください。 


印刷(プリント) 
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こんなときは 


ページに何も印刷されない。 


液晶ディスプレイに「トナー 
ガアリマセン」が表示され 
ていませんか。 


トナーカー 

を， 


対処方法 


トリッジを交換してください。 
参照してください。 


印刷されたページの中心やど 
ちらかの端に汚れが現れる。 


本機を平らなところに設置し 
ていますか。 




本機が平らな面に設置されていることを確 
認してください。トナーカートリッジを取 
り付けたままドラムユニットを取り外しま 
す。トナーカートリッジとドラムユニット 
を左右にゆっくりと振り、本機に取り付け 
てください。 


本機のスキャナウインドウが 
汚れていませんか。 


スキヤナウィンドウを柔らかいきれいな布 
で拭き取ると、汚れたページの問題を解決 
できることがあります。を参照して 
ください。清掃後も汚れたページが発生し、 
液晶ディスプレイに「ドラムコウカンジキデス」 
と表示される場合は、ドラムユニットを新 
しいものに交換してくださし、を参 
照してください。湿度、高温等の特定の環 
境条件がこの問題の原因になることがあり 
ます。 


背景がグレイになる。 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


ABCDEFGH 

abcdefghijk 

ABCD 

abcde 

01234 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。本機が高温 • 
高湿の場所に設置されていたことが原因の 
場合があります。いずれも該当しないとき 
は、新しいトナーカートリッジ、ドラムユ 
ニットに交換してくださし、 

を参照してください。 


ゴーストイメージが印刷され 
たページに現れる。 

B" 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。粗い表面や 
厚い記録紙が原因になることがあります。い 
ずれも該当しないときは、新しいトナーカー 
トリッジ、ドラムユニットに交換してくだ 
さい。を参照してくださ 
い 0 


斜めに印刷される。 


gi 


記録紙が正しくセツトされて 
いますか。 


記録紙が正しくセツトされているか確認し 
てください。また、記録紙ガイドがセツト 
した用紙に正しく合わされているか確認し 
てください。 


カールしたり波打って印刷さ 
れる〇 


推奨している記録紙をセツト 
していますか。 


1 ABCDEFGH 
abcdetgh\jk 

ABCD 


推奨している記録紙を使用してください。 

を参照してください。高温 • 高湿 
の場所に保管されていた記録紙を使用する 
と、カールしたり波打って印刷されます。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 


印刷(プリント) 
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第 3 章こんなときは 


こんなときは ここをチェック 対処方法 


印 

刷 

N 

U 

ン 

卜 

しわが寄つ 
印刷される 

たり折れ曲がって 

〇 

1)1 ^ 

や CfDEFGH 
albcdefghijk 

ABCD 

gbcde 

Q1234 

記録紙が正しくセツトされて 
いますか。 

記録紙が正しくセットされているか確認し 
てください。記録紙を180度回転させて 
セットし直して印刷してみてください。 

印字面に触れると汚れる。 

記録紙の設定より厚い紙を 
セツトしていませんか。 

記録紙の設定をし直してください。 rrr^ 

を参照してください。 

記録紙がまるまつて排出され 
る。 

記録紙の設定より薄い紙を 
セツトしていませんか。 

記録紙の設定をし直してください。 

を参照してください。 

ス 

キ 

ヤ 

ナ 

スキヤン中に TWAIN エラー 
が表示される。 

Brother TWAIN ドライバが 
選択されていることを確認し 
てください。 

Presto!® PageManager® で[フアイル]— 
[TWAIN 対応機器の選択]の選択をして、 
Brother TWAIN ドライバを選択し、「選択」 
をクリックしてください。 

ソ 

フ 

卜 

Windows® 

「LPT1 :への書き込みエラー」 
か 「BRMFC :への書き込み 
エラー」というエラーメッ 
セージが表示される。 

本機の電源スイッチが On に 
なつていますか。 

電源スイッチが〇 n になっているときは、電 
源コードを確認してください。 

巳 RMFC : 

BRUSB : 

USBXXX :への書き込みエ 
ラーが表示される。 

液晶ディスプレイに「トナー 
ガアリマセン」が表示され 
ていませんか。 

トナーカートリッジを交換してください。 

を参照してください。 

Macintosh® 

本機がセレクタに表示されな 
い0 

本機の電源スイッチが On に 
なつていますか。 

電源スイッチが On になっているときは、電 
源コードを確認してください。 

USB インターフェースが正 
しく接続されていますか。 

USB インターフェースを正しく接続してく 
ださい。 

プリンタドライバが正しくイ 
ンス 1 -ールされていますか。 

適切なプリンタドライバーをインス 1 -ール 
してくださし)。#かんたん設置ガイド 
を参照してください。 

使用しているアプリケーシヨ 
ンから印刷できない。 

供給されている Macintosh® 
のプリンタドライバがシステ 
ムフオルダに正しくインス 
卜ールされているか、セレク 
夕で選択されているかを確認 
してください。 

適切なプリンタドライバーをインス 1 -ール 
してください。また、セレクタを選択して 
ください。 
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ソ 

フ 

卜 

Windows® または Macintosh® 

「 DCP 接続エラー」か 「DCP 
はビジー状態です。」という 
エラーメッセージが表爪され 

プリンタケーブルをパソコン 
に直接接続していますか。 

プリンタケーブルは他の周辺機器 ( Zip ドラ 
イブ、外付 CD - ROM ドライブ、スイッチ 
ボックス等）を経由して接続しないでくだ 
さい。 

エラーメッセージを表示して 
いませんか。 

原因となりそうな領域をチェックしてくだ 
さい。 ( win . ini ファイルの Load=、Run = 
コマンド行とスタートアップグループなど） 

パラレルポートに接続して使 
用する他のデバイスドライバ 
がバソコン起動時に自動で実 
行する状態になっていません 
か。 

パソコンの製造元に、パソコンの BIOS のパ 
レルポート設定が、双方向通信機器に対応 
しているか確認してください。 

最初の数ページは正常に印刷 
するが、その後のページで文 
字が乱れる。 

プリンタケーブルが正しく接 
続されていますか。 

プリンタの入カバッファがいっぱいになっ 
ているという信号をパソコンが認識してい 
ません。 

プリンタケーブルが正しく接続されている 
ことを確認してください。 

文書のすべてのページが印刷 
されない。または、「メモリ-力' 
イッパイデス」というエラー 
メッセージが表示される。 

解像度の設定が高くありませ 
んか。 

プリンタの解像度を下げてください。文書 
を簡単にしてもう一度印刷します。アプリ 
ケーシヨンソフトウェアでグラフイックス 
の品質を下げるかフォントサイズの数を減 
らします。 

Windows® または Macintosh® 

アプリケーションソフトウェ 
ァから印刷できない。 

プリンタドライバが正しくイ 
ンス1-ールされていますか。 

適切なプリンタドライバーをインス1-ール 
してくださし)。#かんたん設置ガイド 
を参照してください。 

アプリケーションソフトウェ 
アで適切なドライノ（一を選択 
していますか。 

アプリケーションソフトウェアで選択して 
いることを確認してください。 

そ 

の 

他 

電源が入らない。 

電源コードは確実に差し込ま 
れていますか。 

電源コードを確実に差し込みます。 


対処方法 


こんなときは 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 3 章こんなときは 
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付録 


機能 一 K . 

本機の仕様 . 

プ U ンタ • スキヤナ . 

電源と使用環境 . 

消耗品 . 

主な仕様 . 

パソコン環境 〔 Windows ®〕.. 
パソコン環境 〔 Macintosh ®〕 

用言吾* . 

索引 . 

ご注文シート . 

アフターサービスのご案内 . 


707272727374747576787981 


69 




























第 4 章付録 


機能一覧 


基本設定機能 


メイン 

サブ 

メニュー 

選択項目 

内 容 

参照 

メニュー 

メニュー 

選択 



ページ 

1. キホンセツ 

1 ■ キロクシ 

— 

フツウシ 

記録紙トレイにセツトする記録 


ティ 

タイプ 


フツウシ(アツメ） 

アツガ5(八ガキ) 
チョウアツガミ 

0 HP フィルム 
サイセイシ 

紙のタイプを設定します。 





2. キロクシサ 

— 

A 4 

記録紙トレイにセツトする記録 



ィズ 


B 5 

A 5 

A 6 

八ガキ 

US レター 

紙のサイズを設定します。 



3. ボタンカクニ 

— 

Off 

操作パネルのボタンを押したと 



ンオン 1 J ヨウ 


ショウ 

きの音量を設定します。 




チュウ 






ダィ 




4. ショウエネ 

1. トナー 

On 

トナーの使用量をセーブします。 



モード 

セーブ 

Off 

ronj に設定すると、印字結果 
が薄くなります。 




2. スリープ 

00 

スリープ状態になるまでの時間 




モ-ド 

05 

を〇〜 99 分の間で設定します。 
消費電力を節約することができ 
on 9 〇 






99 

( Off ) 




5. ガメンノコ 

— 

ウスク 

液晶ディスプレイのコントラス 



ントラスト 


20 

卜を調整します。 


6. セツテイナイ 

—— 

— 

現在の設定内容を印刷して確認 



ヨウリスト 



することができます。 


0. ヒヨウジ 

— 

ニホンゴ 

液晶ディスプレイに表示される 



ゲンゴ 


Engl i sh 

言語を設定します。 


(Local 



This setting allows you to 



Language ) 



change LCD Language to 
English . 



下線付きの選択項目は、初期設定（お買い上げ時の設定）を示します。 
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コピー機能 


* 下線付きの選択項目は、初期設定（お買い上げ時の設定）を示します。 

製品情報 


下線付きの選択項目は、初期設定（お買い上げ時の設定）を示します。 


メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

2. コピ- 

] ■コピ-ガシッ 

— 

テキスト 
シヤシン 
ジドウ 

画質を調整します。 


2. コントラスト 

- 


コントラストを調整します。 



メイン 

メニュー 

サブ 

メニュー 

メニュー 

選択 

選択項目 

内 容 

参照 

ページ 

3. セイヒン 
ジョウホウ 

1. シリアル No . 

— 

- 

シリアル No . を表示します。 


2. インサツマイス 
ウヒヨウジ 


ゴウケイ 
コビ¬ 
ブ リンタ 
レポート 

お買い上げ時から今までに印刷 
したそれぞれの枚数を表示しま 
す。 


3.ドラムジュ 
ミョゥ 

— 

- 

ドラム寿命までの残り％が表示 
されます。 




n ピ| 


付録 
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第 4 章付録 


本機の仕様 


プリンタ • スキヤナ 


対応パソコン 

IBM PC / AT 互換機 

Apple 社製 Macintosh ® の USB ポート搭載機 

対応〇 S 

Windows ® 98/98 SE / Me /2000 /XP 

Windows NT ®4.0 WS 

Mac OS ® 9.1 〜 9.2 /OSX 10.2.4 以降 

インターフェース 

IEEE 1284 準拠パラレルインターフェース 

Full-Speed US 巳 2.0 インターフェース 

印刷方式 

半導体レーザー+乾式電子写真方式 

印刷解像度 

HQ 1200 (2400 X 600 dpi ) 

印刷速度 

20枚/分 


電源と使用環境 


使用環境 

温度：10〜 32.5 °C 

湿度： 20〜80% (結露なきこと） 

電源 

AC 100 V 士 10 V 50/60 HZ 

消費電力％ 

待機時： 75 W 以下 
ピーク時： 1032 W 以下 
スリープ時： 10 W 以下 

稼働音 

待機時： 30 dB 以下 動作時： 53 dB 以下 

メモリー容量 

16 MB 

外形寸法 

432 (横幅 ） x 395 (奥行き ） x 253 (高さ ） mm 

質量 

約 8.3 kg (トナー/ドラムを除く） 


※：電源スイッチが OFF でも電源プラグがコンセントに接続されているときは、 1 W 以下の電力が消費されま 
す。消費電力を 0 W にするためには、電源スイッチで本機の電源を切り、電源プラグをコンセントから抜 
いてください。 


























消耗品 


トナーカートリッジ 
(TN-25J) 

製品付属：約1500枚 （A4 を印刷密度5%で印刷した場合％ 

約2500枚 （ A4 を印刷密度5%で印刷した場合※ 1 ) 

ドラムユニット 

(DR-20J) 

約12000 ^ 1 


※ l :印刷面積比や印刷ジョブなどによって実際の印刷枚数と異なります。 


••¢1 •©㈣- 

•外観•仕様などは、改良のため予告なく変更することがあります。あらがじめご了承ください。 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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第 4 章付録 


主な仕様 


パソコン環境 〔 Windows ®〕 

本機とパソコンを接続してお使いいただくには、以下のパソコン環境が必要になります。また当社ホームペー 
ジ ( http :// solutions . brother . co . jp ) で最新のドライバ対応状況についてご確認ください0 

OS / CPU / メモリー 


• Windows ® 98/98 SE / Me /2000 Professional , Windows NT ® 4.0 ( SP 6 以降) 

Pentium ® II プロセッサ 300 MHz ( Pentium ® 互換 CPU 含む)以上/ 64 MB (推奨 128 MB ) 以上 

• Windows ® XP 

Pentium ® II プロセッサ 300 MHz ( Pentium ® 互換 CPU 含む)以上/ 128 MB (推奨 256 MB ) 以上 

ディスク容量 

300 MB 以上の空き容量 

CD - ROM ドライブ 


2倍速以上必須 

インターフエース 


Full-Speed USB 2.0 ( USB 1.1 対応の PC でもご使用いただけます。） 

パラレル 
• 0S 対応表 

お使いいただいているパソコンの〇 S によって本機で使用できる機能が異なります。 



Windows® 
98/98SE/ 
Me/ 2000 /XP 

Windows 

NT® 4.0 
(SP6 以降） 

プリンタ 

〇 

〇 

スキヤナ 

〇 

O 

Presto !® PageManager ® 

〇 

X 


• USB ケーブル、パラレルケーブルは市販のものをお使いください。 

• USB ケーブル、パラレルケーブルは長さが 2.0 m 以下のものをお使いください。 

• Hi-Speed USB 2.0 対応のパソコンでもお使いいただけますが、1 2 Mbit / sec の Full - Speed モードでの接続になります。 

• メモリーの容量に余裕があると、動作が安定します。 

• USB 接続は、次のパソコンに対応しています。 

• Windows ® 98/98 SE / Me /20 〇〇 / XP のプレインストールモデル 
• 以下のアップク'レードモデル 
Windows ® 98/98 SE - Windows ® Me / 2000 /XP 
Windows ® Me - Windows ® 2000 /XP 
Windows ® 2000- Windows ® XP 

• Windows ® 2000 Professional / XP , Windows NT ® 4.0 を使用してる場合は、アドミニストレータ （ Administrator ) 
権限でログインする必要があります。 
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USB 

• 0 s 対応表 

お使いいただいている Mac 〇 S® のバージョンによって本機で使用できる機能が異なります。 



Mac OS® 

Mac OS @ X 

9.1 〜 9.2 

1 0.2.4 以降 

プリンタ 

〇 

〇 

スキヤナ 

O 

〇 

Presto!® PageManager® 

〇 

〇 


"^•©•8 - 

• USB ケーブルは市販のものをお使いください。 

• USB ケーブルは長さが 2.0m 以下のものをお使いください。 

• メモリーの容量に余裕があると、動作が安定します。 

• Mac 〇 S® 9.0.4 までをお使いの場合は、 Mac 〇 S® 9.1 以降へのアップグレードが必要となります。 

• Mac 〇 S®X 10.2 .3 までをお使いの場合は、 Mac 〇 S®X 1 0.2.4 以降へのアップグレードが必要となります。 


Mac OS® 9.1 〜 9.2/32MB (推奨 64MB) 以上 
Mac OS® X 10.2.4 以降/ 128MB (推奨 160MB) 以上 

CPU 

Power PC G3/G4/G5 

ディスク容量 

280MB の空き容量 

CD - ROM ドライブ 


2倍速以上必須 

インターフェース 


本 


の 

使 

し、 

方 


パソコン環境 〔 Macintosh ®〕 


本機と Macintosh® を接続してお使いいただくには、以下の環境が必要になります。また当社ホ- 
(http://solutions.brother.co.jp) で最新のドライバ対応状況についてご確認ください。 

OS / メモリー 


-厶ページ 


こんなときは 付録 


ご使用の前に 
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用語集 


■あ 

•アイコン 

画面上で、ファイル、フォルダ、またはプログラ 
厶などを示す絵文字です。 

•アプリケーションソフトウェア 

ワープ□や表計算など、ユーザーが直接触って操 
作するソフトウェアです。 

#インターフェース 

パソコンと周辺装置のよラに、機能や条件の違ラ 
ものの間で、データをやりとりするためのハード 
ウェアまたはソフトウェアです。 

•ウィザード 

Windows ® 98/ Me / 2000 / XP、Windows NT ® 
などで、インストール作業を半自動化してくれる 
機能です。 

•液晶ディスプレイ 

本機の液晶表示パネルです。 

•オプション機能 

標準仕様に対し、お客様の希望に応じて変更でき 
る機能です。 


■か 

•原稿台ガラス 

コピーのときに原稿を置くところです。ここから 
原稿を読み取ります。 


■卜 

•タスクバー 

画面の上にあるプログラムの起動やフォルダの 
表示のためのボタンを配置してある場所のこと 
です。 

•デバイス 

ハードディスクやプリンタのような、パソコンで 
使用されるハードウエアのことです。 

• トナー 

炭素を主成分とした粉末。これを紙に転写し、定 
着させることでコピーおよび印刷が行われます。 


■は 

•パラレルプリンタケーブル 

複数の信号線をまとめてあるケーブルで同時に 
数ビツトまとめてデータを送ることができます。 
パソコンと本機を接続します。 

•プリンタドライバ 

アプリケーションソフトウェアのコマンドをプ 
リンタで使用されるコマンドに変換するソフト 
ウェアです。 


#ポスター 

1枚の原稿を9分割して拡大し、それぞれを9枚 
の記録紙にコピーします。 


■ら 

• □グオン（□グイン） 

パソコンやシステムでアクセスするときに行う 
操作です。 


M 数字 

• 2 ini 

2枚の原稿を縮小し、1枚の記録紙にコピーする 
機能です。 

• 4 in 1 

4枚の原稿を縮小し、1枚の記録紙にコピーする 
機能です。 


■ A to 

• CSV 形式 

Comma Separated Value の略。レコード中の 
各フィールドを、コンマ〇を区切りとして列 
挙したデータ形式です。 

Microsoft Excel などの表計算ソフトウェアで 
は、 CSV 形式でのデータ出力、データ入力機能 
が用意されています。 

• DPI 

Dot Per Inch の略で、 1 インチ (2.54 cm ) 幅に印 
字できるドット数を表す単位で、解像度を示しま 
す。 

• MFC / DCP ドライバ 

本機に付属されているソフトウェア。プリンタド 
ライバやスキャナ機能などを持っています。 

修 0° R 機首巨 

画像ファイルをテキストファイルに変換する機 
能です。 

• 0 S 

Operating System (オペレーティングシステム） 
の略で、パソコンの基本ソフトウェア群です。 

• PC / AT 互換 機 

旧 M 社が開発したパーソナルコンピュータ ( IBM . 
PC / AT ) の互換パソコンに付いた名称です。日 
本では D 0 S / V パソコンとも言われます。 

• Presto !® PageManager ® 

種類や写真のスキャン、シェア、分類などの操作 
ができるソフトウェアです。 

• TWAIN 

イメージスキャナなどの画像入力装置用プ□卜 
コルです。 
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_ USB ケーブル 

Universal Serial Bus (ユニバーサル シリアルバ 
ス）の略。ハブを介して最大127台までの機器 
をツリー状に接続できるケーブルです。機器の接 
続を自動的に認識するプラグアンドプレイ機能 
や、パソコンの電源を入れたままコネクタの接続 
ができるホットプラグ機能を持っています。 

• WIA 

Windows Imaging Acquisition の略でイメージ 
スキャナなどの画像入力装置用プロトコルです。 

• Windows ® 98/98 SE / Me /2000 /XP 

Microsoft 社が開発した OS で、それぞれ98年、 
〇〇年 （=Millennium edition )、98 SE は99年、 
XP は01年に発売されました。 

• Windows NT ® 

Microsoft 社が開発したネットワーク〇 S です 0 


本書の使い方•目次 


ご使用の前に 


n ピ— 


こんなときは 


付録 
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索引 


な 

ナビ ゲー シヨン キー . 


ほ 

ポスターコピーの しかた……, 
ボタン確認音量&ブザー音量 
ボタン確認音量を変える ....... 

本機の仕様 . 


め 

「メモリーカ' イツパイデス」と表示されたときは 


ぎ 

基本設定機能 . 

基本設定を変更する . 

記録紙調整ガイド . 

記録紙の規格 . 

記録紙のサイズを選ぶ ....... 

記録紙のタイプを選ぶ ....... 


け 

原稿台ガラスからコピーする 
原稿の読み取り範囲 . 


N 

N in 1 コピー . 42 

い 

印刷可能範囲 . 29 

え 

液晶ディスプレイ . 24 

液晶ディスプレイのコントラストを調整する....38 

液晶ディスプレイの特徴 . 26 
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ご注文シート 


•消耗品はお近くの家電量販店でも取扱いがございますが、弊社にてインターネット、電話、 FAX 
によるご注文も承つております。 

• FAX にてご注文される場合は下記オーダーシートにご記入の上、お申し込み下さい。 

• 配送料は、お買い上げ金額の合計が5,000円以上の場合は全国無料です。 

5,000円未満の場合は500円の配送料を頂きます。（代引き手数料は全国一律無料） 

• 納期については土日祝日長期休暇をはさむ場合はその日数が下記に加算されます。 

• 配送地域は日本国内に限らせて頂きます。 

く代引き〉 • • • • ご注文後2〜3営業日後の商品発送 

※配送先が離島の場合は代引きによるお支払いは利用できません。 

くお振込（銀行•郵便）〉 ...• ご入金確認後2〜3営業日後の商品発送 

※代金は先払いとなります。（銀行/郵便局備え付けの振込用紙等からお振り込み下さい） 

※振込手数料はお客様負担となります。 

くクレジットカード〉 ...• カード番号確認後2〜3営業日後の商品発送 

※カード名義人様のみのお申し込みとし、カード登録の住所のみへの配送とさせて頂きます。 

[—注文先] 

ブラザー販売（株）情報機器事業部ダイレクト club 
インターネット： http://direct.brother.co.jp 
FAX : 〇 52 — 825 — 0 311 

フリーダイヤル： 01 20— 11 8 — 8 2 5 (土•日•祝日、長期休暇を除く 9時〜17時） 
振込先□座名義：ブラザー販売株式会社 

銀行：三井住友銀行上前津（カミマエツ')支店普通6428357 
郵便：振り込み番号00860 -1-27600 


お客様ご住所 T 

お名前 _ TEL _ FAX _ 

お支払い方法 銀行前振込 • 郵便前振込•代引き•カード 

カード種類 ① VISA ② JCB ③ UC ④ DINERS (DCF ©Master ⑦ JACCS 

カード NO 

カード名義人名 有効期限 年 月 


商品名 

コード 

単価（税込） 

ご注文数 

金額 

トナーカートリッジ 

TN -25 J 

7,875円 



ドラムユニット 

DR -20 J 

12,60◦円 



配送料および消費税は変わる可能性があります。(消費税: 2005年6月現在） 
•ブラザーサービスパック • 年間保守サービスをご購入されるお客様は、 
製品同梱の別紙「サービスパックのご案内」をご覧下さい 

合計 



必要な場合は恐れいりますが、コピーを取ってお使い下さい。 
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アフターサービスのご案内 


この度は本製品をお買い上げいただきまして誠にありがとうございます。 

ご愛用いただきます製品が、安心してご使用いただけますよう下記窓口を設置しております。 

ご不明な点、もしくはお問い合わせなどございましたら下記までご連絡ください。 

その際、ディスプレイにどのような表示が出ているかなどをおたずねいたしますので、あらかじめご 
確認いただけますと助かります。 

【DCP お客様お問い合わせ窓口】 

お客様相談窓口（ブラザーコールセンター） TEL : 0120 -143-410 

受付時間 9 : 00〜20 : 00 (土曜日のみ17 : 00まで） 

営業日 月曜日〜土曜日（日■祝日および当社休日はお休みとさせていただきます） 

【消耗部品のお問い合わせ窓口】 

ブラザー販売（株）情報機器事業部ダイレクトクラブ 
〒467-8577名古屋市瑞穂区苗代町 15-1 

TEL : 0120-118-825 FAX : (052) 825-0311 

インター 不ツ ト： http :// directbrother _ co.jp 

【添付ソフトウェア ( Presto !® PageManager ®) サボート窓口】 

ニューソフトジャパン株式会社 

ニュー ソフトカスタマーサボートセンター 

TEL : 03-5472-7008 FAX : 03-5472-7009 

受付時間午前10 : 00〜12 : 00 午後1: 00〜5 : 00 (土日，祝日を除く） 

テクニカルサポート電子メール： support @ newsoft . co.jp 
ホー厶ぺージ： http :// www _ newsoftco.jp 

• 消耗品については、お買い上げの販売店にてお買い求めください。 

_万一、販売店よりお買い求めできない場合は、弊社ダイレクトクラブにて対応させていた 
だきます。なお、 FAX にてご注文いただく場合は、取扱説明書の「ご注文シート」を印 
刷してご活用ください。 

-トナーカートリッジ • ドラムユニットは当社指定品をお使いください。当社指定以外の 
品物をお使いいただくと、故障の原因になります。 

純正品のブラザートナーカートリッジ • ドラム ユニッ トをご使用いただいた場合のみ機 
肯巨_品質を保証いたします。 

• 本製品の補修用性能部品および消耗品の最低保有期間は製造締め切り後5年です。 

_本書に記載されているその他の会社名および製品名は、各社の商標または登録商標です。 

■ Brother Solutions Center 〈ノ ラサーソリユーンヨンセンター） （ http://solutions.brother.co.jp) 
では、最新バージョンのプリンタドライバやソフトウェアをダウンロードすることがで 
きます。また、 Q&A、 便利な機能紹介、その他プリンタをお使いいただく上で有益な情 
報をご用意しております。ぜひご利用ください。 



ブラザーエ業株式会社 

〒467-8561名古屋市瑞穂区苗代町 15-1 
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本製品は日本国内のみでのご使用となりますので、海外でのご使用はお止めください。 
海外で使用されている電源が本製品に適切でない恐れがあります。 

海外で本製品をご使用になりトラブルが発生した場合、当社は一切の責任を負いかねます。 
また、保証の対象とはなりませんのでご注意ください。 

These machines are made for use in Japan only. 

We can not recommend using them overseas 

because the power requirements of your machine 

may not be compatible with the power available in foreign countries. 

Using Japan models overseas is at your own risk and will void your warranty. 


お買い上げの際、販売店でお渡しする保証書は大切に保存してください。 


